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I. MOACHIOBAJIBHA 3AIINCKA

HaBuampHa mnporpama mnpm3HaueHa g HarmionameHOi akxagemii
YIpaBIiHHS, SIKa 3/IMCHIOE MiAroTOBKY (aXiBIIB y Taly3sX MiKHapOJHOT
eKOHOMiKH, (hiHaHCIB, OAHKIBCBKOI cIIpaBH, OONIKY Ta ayAWTy, MapKEeTHHIY,
nmpaBo3HaBCTBAa. HaBuyaHHS MiIOBOT aHTIIHCHKOI MOBHM HOCHTH TpodeciiiHO-
OpIEHTOBHHMH XapakTep, TOMY HOro Mera i 3MICT BH3HAYalOThCS B IEpIIY
yepry npodeciiHUMU KOMYHIKATUBHMMH 1 Ti3HaBAIbHUMHU IOTpeOaMu
MaiOyTHIX (axiBIiB.

INPAKTUYHA META HaB4agpHOrO HpOLECY B MEXKaX Kypcy
,,IJIOBa aHTIIHChKa MOBa” TOJIsiTae y (OpMyBaHHI B CTYIEHTIB IpodeciiHo-
KOMYyHIKaTHBHO{ KoMmereHnii. CTyJeHTH MalOTh OBOJIOJITH MOBJICHHAM Ha
piBHI IIPOrpaMHAX BUMOT, a TaKOX OYTH 3JaTHAMH i TOTOBUMH peajli3yBaTu
OJlleprKaHy MirOTOBKY B CBOTH MaltOyTHIH MPaKTUYHIH AiSUTBHOCTI.

IIporiec MOBICHHEBOI MIATOTOBKA MaWOYTHHOrO (axiBIl 3 Kypcy
,»J1lJIOBa aHIJIICbKa MOBa” 3/IHCHIOETBCS HAa CTAPIIMX CTYNCHSAX HAaBYaHHSI
(piBHI ,,0akanaBp”, ,,cruemianict’ abo ,,MaricTp”) i MOAUIETHCS Ha 2 eTalu,
SKi PI3HATBCSA 3a 00CATOM, XapakTepoM Ta OpraHi3ali€l0 HaBYaJIbHOTO
Marepiany, HUIIMHU, 3MiCTOM 1 METOJIMKOIO POOOTH.

MNEPLIAMN ETAII oxormoe [ CeMecTp HaB4aJIbHOTO poKy. Ha npomy
eTami 3AIACHIOETBCS TMOJANbINe, TICIs IONMEpPeqHIX pPOKIB HaBYaHHSA,
BIOCKOHAJICHHS! HABWYOK i BMIHb YCHOTO Ta IIMCEMHOTO MOBJICHHS IIpH
TBOPYOMY BXKHBAaHHI MOBHUX 3ac00iB. CTyJE€HTH MAalOTh IOCHTHh BIUIBHO
TOBOPHUTH AHIIIIHCHKOI0 MOBOIO, BOJIOAITH HEIO B YCiX BHJaX MOBIJICHHEBOT
IisutbHOCTI. BaknmuBuM € oOpieHTyBaHHA B OQIIIHO-IIIOBOMY CTHII
MOBIICHHS TiJ Yac ayJilOBaHHSI Ta YHTAaHHS, BUOIp aIEKBATHOTO CTHIIIO
BUKJIQJy JIyMOK B YCHIM Ta mNUCbMOBIH ¢opmax y pi3HHUX cdepax
npodeciiiHoro cnijkyBaHHs. DOPMYIOTBCS OCHOBHI aBTOMAaTH3MH B Taiysi
BUMOBH, ayJiIOBaHHS, YHUTaHHA, [HChbMa, & TaKOX CTPYKTYpHOTO
odopMmieHHS MPO(deciiiHOTO IHITOMOBHOTO MOBJICHHSI B YCHIH Ta MHCHMOBIH
topmax. PoboTta mpoBoauMTHCS Ha MpOQeciifHO-Opi€eHTOBAaHOMY Ta OiibII
CKJIQITHOMy MOBHOMY Marepiami, HDX Yy TIONEpeAHi POKH HaBYaHHS
AHIIIIHCHKOT MOBH.

Ocnosra Meta IPYT'OI'O ETAITY (II cemectp HaBYaIbHOTO POKY)
— moryMONeHHs Ta BJOCKOHAJICHHS pOOOTH 3 OBOJIOJIHHS YCHHM Ta
NUCEeMHUM  MOBJIeHHAM.  CTyJOeHTH  TOTYIOTbCS 0  iHIIOMOBHOI
KOMYHIKaTHBHOI MisUIBHOCTI B pI3HHX oOpradizauisx npodeciiiHoi cdepu.
3rigHo 3 KBamidikariero mpodeciifHo-opieHTOBaHE BOJIOIIHHS AHTIIHCHKOIO
MOBOIO MaiOyTHIM (haxiBiieM mependadae BiIbHE BUKOHAHHS TaKWX BHUIIB
MOBJICHHEBOT MisUIBHOCTI K ayJilOBaHHS, TOBOPIHHS, YHWTaHHS, MHCEMHE
MOBJICHHA B mpodeciiiHux cdepax cminkyBanHsa. Haromoc poOuTBCs Ha
MOTTHOJICHHS. 3HaHb, YAOCKOHAJICHHS MOBJICGHHEBMX HABHUYOK 1 PO3BUTOK
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MOBJICHHEBUX YMiHb ()aXOBOTO aHIVIOMOBHOTO YCHOI'O Ta IHCEMHOTO
CHIIKYBaHHS CTYICHTIB.

Ha o000x eramax HaB4YaHHS [JITOBOI aHIIIMCBKOI MOBH Mae€
3[iICHIOBaTHCS Ha OCHOBI Cy4aCHHMX METOIB, NMPHHOMIB, 3aco0iB 1 ¢opm
HaBYaHHS, CHPSAMOBaHMX Ha MPOQeciiHO-KOMYHIKATUBHY KOMIIETEHIIIIO
MaiOyTHBOTO (haxiBII.

I1. 3MICT I BUMOT Y 1O TPO®ECIMHO-
KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIIII CTYJIEHTIB

KomyHikaTHBHa MiATOTOBKAa CTYIEHTIB 3 MUIOBOi aHTIIIHCBKOI MOBHU
BKITIOYa€ IpodeciiiHe BOJOAIHHS aHTIIHCHKOI0 MOBOIO, TOOTO KOpPEKTHE 3
TOYKA 30pYy HOPMH Ta CTHJIIO CHUTYaTHBHO 1 KOHTEKCTHO aJeKBaTHE
KOPUCTYBaHHs MOBJICHHSM sIK 3acO0OOM YCHOI Ta NMUCEMHOi KOMYHiKalii B
ycix cdepax npodeciiHoro CHiIKyBaHHS.

2.1. 3MICT I BUMOTI'H IO PIBHSI C®POPMOBAHOCTI
MOBJIEHHEBOI KOMIETEHIIII

2.1.1. TOBOPIHHA

CTymeHT TIOBUHEH BOJIOJITH MOHOJOTIYHUM 1  JiaJIOTIYHUM
MOBJIGHHSIM B CHUTyaulisix HeodiuiiiHoro Ta o¢iliifHOro CcHijiKyBaHHS 3
npodeciiiHoi TeMaTuky.

XAPAKTEPUCTUKU MOBJIEHHSI: 3MicTOBHICTH, aJeKBaTHA
pearmizaiisi KOMYHIKATHBHOTO HaMipy, JIOTIYHICTh, SCHICTh, 3B’SI3HICTb,
CMHCIIOBA i CTPYKTYpHA 3aBEpPIICHICTh, BINMOBIMHICTH HOpMi Ta CHTYyaIlil
CHIIKYBaHHS, BHPa3HICTh, KOHTAKT 3 ayIUTOPOM, JOTPUMAHHS MPHPOTHOTO
TEMITy TOBOpPIHHS, BHCJIOBJECHHS CBOIO CTaBJIEHHS MO 3MICTY PpeIuIiK
CHIBPO3MOBHUKA, 1HIIIaTUBHICTb.

®OPMH  PO3YMOBO-MOBJIEHHEBOI  JISJIBHOCTI:
XapaKTepUCTUKA, BU3HAYEHHS, OTIOBiJaHHSI, IOSICHEHHS, TIOPiBHSAHHS, OIliHKA,
iHTepIpeTanis, KOMEHTYBaHHS, pe3loMe, apryMeHTallis Ta iX KoMOiHaIii.

JTAHAMIKA PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOI
KOMIIETEHIIII B TOBOPIHHI

I ETAIIL: HETI ITOTOBJICHE MOHOJIOT1YHE MOBJIEHHS (OTHC, MipKyBaHH!);
MiATOTOBJIEHE MOHOJIOTIYHE MOBJICHHS (TTOBITOMJIICHHS );
HEMiATOTOBJICHE JiaNoriyHe MOBJCHHs (Oecima, IHTEPB’IO,
JTUCKYCIs).
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II ETAII: HemiaroroBiieHe [iayorivHe MOBIEHHS (Oecima, HOHCKYycid,

Hapaza, KOJIOKBiyM, IIeperoBopH, 300pHn);
MATOTOBJIEHE Ta HEIMATOTOBIEHE MOHOJOTIYHE MOBIICHHS
(IOB1IOMJICHHSI, IHCTPYKIIi1, ONUC OJii, BACHOBKH).

Hanpukinni I emany cTyneHTH MaroTh YMITH YCHO CIIUIKYBaTHCS Y

(hopMi mianoriB i MOHOJIOTIB Ha 3HAHOMI Ta HE3HAWOMI TEMH, IO CTOCYIOTHCS
(haxoBuUX 1 mi3HABAJIBHUX poJieil. J[Js bOro HEOOXITHO HaJai PO3BUBATH Ti
HaBHYKH YCHOTO MOBJICHHS, sIKi Oyiau HaOyTi B TONEpEHI POKW HaBYaHHS.
CTyneHTH MaroTh yMITH:

BHCJIOBITIOBATHCH BITbHO Ta 0€3 MiArOTOBKH;

BOJIOJITH TMOLIMPEHUM JIEKCHYHHM DEHepPTyapoM, SIKUil J03BOJISIE
3aMIHUTH HEBIIOMI CJIOBa 0araTOMOBHICTIO;

THYYKO Ta €()eKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH MOBY ISl (JaXxOBUX LIiJICH;
MOBHOLIHHO MNPUHMATH y4acTh B iHTEPB’I0 SIK B POJI TOTO, XTO Ia€
IHTEpB’I0, TaK 1 B POJIi TOTO, XTO MPOBOAUTH IHTEPB’I0, MOIIUPIOOYH i
pO3BHBaIOYM OyIb-SKy AYMKY, BHCIIOBJCHY BIJIBHO Ta 03 IOIOMOTH 3
NPaBHJILHUM BUKOPHCTaHHSIM BUTYKIB;

NPOJYKYBaTH 3pO3yMily, OOOpe BHMOBICHY, TapHO CTPYKTYpOBaHy
NPOMOBY 3 €(EKTUBHOIO JIOTIYHOI CTPYKTYPOIO, LIO JOIIOMArae ciyxauy
TIOMITHTH 1 3a11aM’ATaT! Ba)KJIMBI MOMEHTH.

Hanpukiani II emany cryneHTH MaioTh BUTBHO 1 0€3 MiATOTOBKH

CIIJIKYBaTHCSl Ha pi3HOMaHITHI mpodeciitni temu. [[nsg 1poro HeoOXiqHO
pPO3BUBATU psii HABUYOK YCHOI'O MOBJICHHSI TOpSiA 3 TUMH, SIKi Oynn
copmoBani Ha | erami. CTyieHTH MalOTh yMITH:

BHUCJIOBJIIOBATHCH JOCUTD BIJILHO 1 0€3 IMiATOTOBKH;

THYYKO Ta €(pEeKTHBHO BHKOPHCTOBYBATH MOBY JUII (haXxOBHX LiJeH, B
TOMY YHCIIi iX CHMBOJIIYHE Ta €MOIliHHE BXKUBAHHSI,

JIETKO CIJIIJKYBAaTH 1 OpaTH y4acTh y CKIAIHHX TPYMOBHX OOTOBOPEHHSIX
SIK TpeTsl ocoba, HaBITh Ha aOCTPaKTHI, CKJIaIHI 1 He3HAHOMI TeMu;

MEPEeKOHJIMBO 3arlepedyBaTH (OpPMaJIbHY MO3HUIII0, BiJANOBiJAOYM Ha
3alMTaHHS 1 KOMEHTapi;

BUTbHO, BJIYy4HO Ta 0€3 MJArOTOBKMA BIAMOBIZATH Ha CKJIAJIHI
KOHTPapTyMEHTH.



2.1.2. AYAIIOBAHHSA

CTyZeHT NOBUHEH PO3YMITH MOHOJIOTIYHE Ta JiaJIOTiYHE MOBJICHHS B
npodeciiiHiit cdepi npu Ge3nmocepeJHLOMY CITUIKYBaHHI Ta B 3ByKO3anucy (B
Pi3HHX yMOBaXx).

JAAHAMIKA PO3BUTKY KOMYHIKATHABHOI
KOMIIETEHIII B AYAIIOBAHHI

I ETAII:  aBTCHTHYHE MOHOJIOTIYHE Ta JiaJOTiYHEe MOBJICHHS,
220 ckyaniB Ha XBUIIHHY.

II ETAII: aBTeHTHYHE CIIOHTaHHE iaJIorivyHe Ta MOHOJIOTIYHE MOBJICHHS,
250 cknaziiB Ha XBUIIUHY.

Hanpukinni I emany cTyneHTH MaroTh PO3YMITH 1 BiINOBiAaTH
KOHTEKCTHO Ha 3arajibpHy, crleludidHy Ta MpuxoBaHy iH()OpPMALIIO B TaKHX
THUIAX TEKCTIB: JICKI[l; Oecimu; iHTepB’10; OOrOBOpeHHS; nAeOaTH; pamio- i
TEeJNeTPaHCIIALIl; akajeMiuHi Ta mpodeciiiai ycHi BucTynmu. L iHpopmaris
CTOCY€ThCSL B TIEPIIy Yepry chemiamizamii cTyneHTiB. BoHa HamaeThcs 3i
3HAHOMHMH Ta HE3HAWOMHMH aKIEHTAMH, BKIIOYAIOYM HECTaHAApTHI
BHUKOPHUCTAHHS, 3ac00aMU ayio- ad0 BiI€03amuCiB i, )KUBUX * TPE3CHTAII.

Jis poro HEOOXI1HO HalaNi PO3BUBATH Ti HABHYKHU ayiFOBaHHS, SKi
Oynu HaOyTi i 9ac moMepeHiX pokiB HaBYaHHA. CTYICHTH MarOTh YMITH:

- BH3HAaYaTH OCHOBHI JeTaji, B TOMY YHCII MPHUXOBaHI CTaBICHHS Ta
B32€EMOCTOCYHKH MIiX MPOMOBIISIMH;

- TOB’sA3yBaTH JIBi UM O1JIbIIIE MPOTIO3HIIINA;
= PO3PI3HATH PO3MOBHHI CTHJIb 1 JUCKYPC Y MIKKYIBTYPHUX PO3MOBAX;

- pO3yMiTH, SKAM YHHOM OYIKyBaHHS Ta MDKKYJIbTYPHI PO3MOBH
MIPHU3BOISTH 10 HEITOPO3YMiHb.

Hanpuxkinni II emany cTygeHTH MarOTh PO3YMITH 1 BigNOBigaTH 3a
3MICTOM Ha 3araipHy, crenuQiuHy i NpuxoBaHy iH(OpPMAII0 TaKUX THUIIIB
TEKCTy: JIeKuii; Oecigm; iHTEpB’r0; OOTrOBOpeHHS; aebatd; pamio- abo
TeNeTpaHCIIALil; akageMiyHi Ta npodeciiiHi npesenranii. Indpopmarnis Moxe
CTOCyBaTUCs K cHeuiayizamii cTyaeHTiB, Tak i OyTu nosa i Mexamu. Bona
MoOxe OyTH IpeacTaBiieHa 31 3HalOMMMH a00 HE3HAHOMHUMHM aKIEHTaMH, B
TOMY 4YHCIi HECTAaHJAPTHHUMH B)XXHBaHHSAMH, 3acobamu aynmio- abo
BiJI€O3aIHCIB, ,, KHUB1~ TPAHCIALIT Ta MpE3eHTAIlil.

JIi1st TIbOTO HEOOXiTHO PO3BHUBATH Pl HABUYOK ayJiIOBaHHS TOPSA 3
TAMHU, sKi Oynmm chopmoBani mix dac | eramy HapuaHHsA. CTyJIEeHTH MarOTh
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yMiTH:

- CHiIKyBaTH 3a T[OLUIMPEHOI0 IIPOMOBOIO, HABITh  HEJOCTaTHBO
CTPYKTYPOBAHOIO, @ TaKOXX TaKOI, KOJHM CTOCYHKH IPHXOBaHi abo SIBHO
HE BUPaXKEHi;

- pO3Mi3HaBaTH IIMPOKHUHN CHEKTP 1IIOMaTHYHUX BUPA3iB i KOJIOKBialli3MiB;

- PO3YMITH aymnio- Ta BiJCOTEKCTH 3 BEITUKOIO KUTBKICTIO 1/1i0OM i1 CIIEHTOBHX
BHpa3iB,;

- BHUBOAUTH NpUXOBaHy iHQoOpMamilo 3acob0amMu  IHTEPIPETyBaHHA
eninTr4HO iH(popMarii 3a JOMOMOT0OI0 IEPEXPECHUX MTOCUIIAHb.

2.1.3. YUTAHHA

CTyZeHT TIOBUHEH YMITH YUTaTH OpHriHaNbHy mpodeciiiHy
JTeparypy 3 pi3HUMH IIIbOBUMH HACTAHOBAMHU.

BUIU YUTAHHA

1. YwuranHsa, cHOpsMOBaHE Ha pPO3YMIHHA OCHOBHOTO 3MICTy TEKCTYy
(o3natiomniosanvre). 1lIBuakicts untanus: I eran — 150 ciriB Ha XBUIHHY;
IT etam — 180 cj1iB HAa XBUJIMHY.

2. YuraHHs, 110 Mae Ha METI MaKCHMaJbHO TOYHE 1 TIOBHE PO3YyMiHHS
BCHOTO 3MICTY TEKCTY (8uUGualoue) 3 HACTAHOBOKO Ha CIOCTEPEKEHHS 3a
NMEBHUMHM MOBHUMHK siBUIaMu. OjepkaHHs Bcix BHIIB iHdopmallii,
BUKIIOYaOYK ecteTnuHy. llIBuakicte uutanus: | eran — He MeHue 60
ciiB Ha xBuiMHY; 11 eTan — He MeHe 80 cIliB HAa XBUIIMHY.

3. UwuraHHs (nepeersidose) 3 METOW BU3HAUCHHS KOJIA IHTaHb, MIO
pO3TIISANAIOTECS B TEKCTi, @ TAaKOXX OCHOBHHUX IMOJIOKEHb aBTOPA.
IBuakicte untansst: | eran — 600 ciiB Ha xBunuHY; 11 eram — 800 ciB Ha
XBHUJIMHY.

4. YwntaHHA (nowykoee), CIpSIMOBAaHE Ha MIBUAKE 3HAXOJPKEHHS IIEBHOI
iHpopmamii (JritepaTypa JOBIIKOBOTO XapaKTepy).

CTyIeHT TOBHMHEH TaKO0X BOJIOITH BMIHHAMHU CHPSIMOBAHOTO 0
CJIyXayiB YATAHHS BroJIOC HE3HAHOMOIO TEKCTY IMiCJIs MIBHIKOTO MEPErsIy.
Temm untanus: I eran — e menme 130 cniB Ha xBuuHy; 11 eram — 150 cniB
Ha XBUJIMHY.

Hanpukinni I emany cTyneHTH MaioTh AETalbHO PO3YMITH Ta
IHTEpIIPETYBaTH SBHY i IPUXOBaHy iH(OpPMaLi0 JOBIUX 1 CKJIAJHUX TEKCTIB,
SKi CTOCYIOThCS cremiamizamii crymeHTa. i1 IbOro HEOOXiMHO Hajai
PO3BUBATH Ti HABWYKHM YMTAaHHS, sIKi Oyiau cOpMOBaHi B IOINEpEIHI POKU
HaByaHHS. CTYIEHTH MalOTh YMITH:



- pO3Mi3HaBaTH pi3HI JKaHPH 1 TUIH AUCKYPCY;
- PpO3Mi3HABaTH CTaBJICHHS Ta €MOIIil aBTOPIB;
- IHTepHpeTyBaTH TEKCT Ha MPEAMET TOTO, [0 MAETHCS Ha yBa3i;

- BH3HAaYaTH OCHOBHI JeTaili, B TOMY YHWCIi CTaBICHHA Ta IOYMKH, SK
BHUCJIOBJICHI, a TAKOX Ti, [0 MAIOThCA Ha yBa3i;

- pOOUTH NMPHITYyLIEHHS 1010 XapAKTEPUCTHK;
- pOOUTH MPHITYLIEHHS 11010 HapaJiHI'BICTUYHIX 0COOIMBOCTEH;

- OIIHIOBATH PEJIEBAHTHICTH Bi3yalIbHIX MaTepiaiB.

Hanpuxiani 11 emany CTyIeHTH MalOTh KPUTUYHO YUTATH BEIHKI,
CKJIagHI TeKcTH i3 cdepu ix MaiOyTHBROI pobotu. [ng mporo HeoOXigHO
PO3BHMBATH Psi HABUYOK YUTAHHS MOPSAA 3 THMH, siKi Oyiu chopmoBari Ha |
etami. CTyICHTH MalOTh YMITH:

- OIIHIOBATH TOYHICTh BHUKJIAJCHHS MaTepiaiy, BiIOKpPEMIIOOYH (aKTH i
JIYMKH, 00’ €KTUBHI 1 cy0’€KTHBHI TBOPH;

= BU3HAYATHU yNEPEIKEHY MOBY;

- YHTAaTH Ta IHTEPIPEeTyBaTH pi3HOMaHITHI TpadiuHi maHi (CEKTOpPHI
niarpaMu, OJIOK-CXEMH, TicTOrpaMu, peOepHi rpadu Tomo);

- BH3HAYATH 3HAYCHHS 1 “UUTATH MK psaIKaMu’;

- OIIIHIOBATH IMUPOTY HasBHOI iH(OpMAIIil Ta iHTEepIIpeTarii.

2.1.4. IIMCBMO

CTyZeHT TOBHMHEH BOJIOJITH BMIHHSAMHM HHCEMHOTO MOBJICHHS,
JIOTPUMYIOUUCH OCOOJIMBOCTEH BiINOBITHUX CTHIIIO Ta KaHPY B MpodeciiHii
cdepi, a Takox HOpM opdorpadii Ta MyHKTYyalii, B TOMy YHCIi B IIMCBMOBHX
nepeKsiasiax 3 OJHiel MOBH Ha iHILY.

XAPAKTEPUCTUKA MOBJIEHHS: 3MiCTOBHICTh, aIeKBATHICTh
peamizanii KOMYHIKaTHBHOTO HaMipy, SCHICTb, JIOTIYHICTb, 3B’SI3HICTB,
CMHCJIOBA 1 CTPYKTypHa 3aBEPIIEHICTh, BiAMOBIIHICTH HOPMIi Ta CTHIIIO.

®OPMH PO3YMOBO-MOBJIEHHEBOI  JISSJIBHOCTI:
XapaKTepUCTUKA, BU3HAYEHHS, OTIOBIJaHHSI, TIOSICHEHHS, TIOPiBHSAHHS, OIliHKA,
iHTepIpeTanis, KOMEHTYBaHHS, pe3loMe, apryMeHTYBaHHA Ta X KOMOiHaIIii.

BUIU MOBJIEHHEBUX TBOPIB: npuBatsuii nuct, odimiitaui
JIUCT, TE3H TOBITOMJICHHSI, TIOB1IOMJICHHS, OTOJIOIICHHS, PEIIeH31s, aHOTAIlis,
CTaTTs, ece.

CTyZeHT TNOBHMHEH BOJIONITH HAaBUYKAMHU Ta BMIHHSIMH CTBOPEHHS
TaKoi (paxoBoi JOKyMeHTaLlii.



IETAIl: SMS-noBigoMiIeHHs, HOTATKH, MEMO, oOroyiomeHssa, on-line

TIOBIIOMJICHHS, €JIEKTPOHHI ITOIITOBI JIMCTH, 3alMT i BiAIOBIIH,
3aMOBJICHHS 1 BIJNNOBiIb, MPOMO3MINS Ta BIAMOBINb, 3BIT,
JIOTIOBITHA, JIUCT-CKAPTa Ta BiJMOBib, JOMOBIb, BUCTYI, TCKCT
Tpe3eHTarii.

I ETAII: OrojolmieHHs IpO HasBHICTh BaKaHCIl, JUCTH 3 NHTaHb

MpaleBIalITyBaHHd, KOpPOTKa  aBTobOiorpadis  (pesrome),
PpEeKOMEHIALIHUI JIHCT, 0CaI0Ba IHCTPYKIIs, HOPSAOK ACHHUI
300piB, MPOTOKOI 300piB, (GOHAOBE 3BEeNEHH, OATaHCOBHUA 3BIT,
3BIT MpO 30UTKH Ta MPUOYTKH, PEKIAMHHHA TEKCT, aHAITHIHUI
MPOTHO3, 3asBKa HA HAJaHHS KPEIUTY, XPOHOJIOTIUHHIA OIMHUC
BUPOOHHYOr0 TIPOIECy, 3BIT, AOMOBiJb, HAYKOBUIl BHCTYII,
JIOTIOBiTHA, TEKCT MPE3CHTAIlil, JTUCT-3aIpOIICHAS Ta BiIMOBIb,
on-line TOBiMOMJIEHHS, €IEKTPOHHI MOIITOBI JIMCTH, AHKETa,
0i3Hec-IUIaH, aHOTALisl 0 TUIJIOMHOT poOoTH.

Hanpukinni I emany cTyIeHTH MarOTh YMITH IMUCaTH Ha mpodeciiiui

TCMHU, YiTKO Ta SICHO BUCJIOBIIIOIOUNCE Yy TaKuX THUIAaX TCKCTY:

JIOIIOBI/i;
ece;

KOPOTKI BHKJIAJICHHS Ta KOMEHTapi 10 aBTEHTHYHHX AHTJIOMOBHHUX
TBOPIB.
s 1poro HEoOXITHO Hajali PO3BMBATH HABUYKH, CHOpMOBaHi 3a

nonepeHi poku HaBuaHHs. CTyIeHTH OBUHHI BMITH:

THYYKO Ta €(QEeKTUBHO BHUKOPHUCTOBYBATH MOBY, B TOMY YHCII Ii
E€MOLIMHHMK Ta CHMBOJIIYHUN BiATIHKH,

BHCJIOBJIIOBATH TOTJISIIM 1 HaAMipH B TpsAMid Ta HempsaMii ¢opwmi
CHIBBIHOCHO JI0 THILY TEKCTY;

BUpaXaTu iHGOpMAIil0 3B’S3HO, BUKOPHCTOBYIOYH NPHHOMH 3B’SI3KY,
HACIIiAKiB, TOCUJIaHb, HABEJICHHS IPHUKJIAIIB Ta UTIOCTpAIlil, y3araJbHEHb,
MiJICYMKIB, IITAT;

BUKOPHCTOBYBAaTH BiJIIOBiHI BKa3iBHUKM JHUCKypcy (IpeACTaBICHHS
inei, momMpeHHs inei, MOB’s3aHICTh iAei 3 1HINOK, 3aBEepIICHHS ifel,
HaroJOIIeHHS Ha 4YOMYCh, BKa3yBaHHS TOJIOBHOI YW BaXKIMBOI
iHpopMmanii, mHOsICHEHHS abo pO3’ICHEHHS BXe BigoMoro axry,
nependadeHHs, 3arepeueHHs MPOTHIICKHOT TOUKH 30DPY);

NPOJIYKYBaTH AETajbHUM, 0Ope CTPYKTYpPOBaHUI 1 MOMIMPEHHH OIHC,
pO3paxoBaHUii Ha MEBHOTO 4yWTaya (3 AOTPHUMAHHSM NEBHOTO CTHIIIO 1

HKaHPY);
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- 3a0e3nevyyBaTH BIANOBIIHY Ta BAAJy JIOTIYHY CTPYKTYpPY, 32 JOIOMOTOIO
SKOT YMTay 3MOKE BU3HAYUTH HAWTOJIOBHILIl MOMEHTH;

- MiAKPECcITIOBATH BaroMi MOMEHTH;

= KPUTHYHO OIIIHIOBATH IHIII TBOPH.

Hanpuxkiami 11 emany cTyaeHTH MalOTh ITMCATH Ha TpodeciiiHi TemMu,
TOYHO TA YITKO BHCJIOBIIOIOYHCH y TAKUX THIIAX TEKCTIB:

- CTarTi;

- KOMIUIEKCHI 3BITH;

- KOpOTKI BUKJIAaJCHH, aHOTalil, perieH3ii Ta 3BiTH Ha npodeciiiHi Temu;
- MPOCKTHI MPOMO3HIIii;

= JIOCHiTHHIIBKI poOOoTH.
Jlyist 1boT0 HEOOXIHO PO3BHBATU PsJ HABHYOK MUCEMHOTO MOBJICHHS
MOPSiZT 3 TUMH, sIKi Oyiu copmoBani Ha I erami. CTyIeHTH MalOTh YMITH:

- iHTepmpeTyBaTH  pi3HOOIYHY  IHQOpMAII0  [UIIXOM  HalUCaHHS
KOMEHTapIiB JI0 Jiarpam, TaOIuib, TU(PPOBHUX MOKA3HHUKIB TOLIO;

- poOWTH MOCHIIAaHHS Ha JDKepelna iHpopMalii y TeKCTi;
- HajaBatu OiGmiorpadito y BignoBinHiit popmi;

= CKJIaJIaTH JOTIOBIJi 3 JOCII/PKEHb 3TiTHO 3 0a30BOI0 CXEMOIO (3arojioBOK,
3MICT, OKpECJICHHS MPOOJEMH, OIJISII BHBYCHOI JTEpaTypH, MPOEKT
JIOCIIJDKCHHS, BUKOPHCTaHI MNPUAOMHU BUMIPIOBaHb, PE3YJIbTATH, I1X
OOroBOpeHHss Ta BHCHOBKH, KOPOTKE BHUKIJIQJICHHS  BHUCHOBKIB,
6i0miorpadis, mogaTkn).

2.2. 3MICT I BUMOT'H 10 PIBHSI COOPMOBAHOCTI
JIITHI'BICTUYHOI KOMITIETEHIIII

2.2.1. POHOJOI'TYHA KOMIIETEHIIA

Sx npaBuno, (OHOJOriYHA KOMIIETEHIIsI (OPMYETHCS TPOTATOM
MEpIIOro Ta JPYroro pokiB HaBYaHHSA B paMKax 3aHATh 3 aHIJIHCHKOI MOBH.
Ha I ta Il eranax HaB4aHHS 3 AUTOBO{ aHTIIIHCHKOI MOBH CTYJCHTH NTOBUHHI:

SIK CIIyXadi BMITH BU3HAa4yaTH 3HAUCHHS YCHOT'O IOBIIOMJICHHS HOCISl MOBH,
sKe BIJNOBiNAa€ CTaHAApTaM BapiaHTIB aHrJiiicbkkoi MOBH (TIEpelpyKy,
OpuTaHChKOi, 3araJbHOAMEPHKAHCHKOI, aBCTpaliiicbkoi), a  TaKoX
MOB1IOMJICHHS JOIOBI1a4a, IKKI HE € HOCIEM HOPM;

SIK TIPOMOBIII TMPOJIEMOHCTPYBATH TaKy PO3MOBHY aHTJIMCBKY MOBY, MO0
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Oyma 3po3ymina K HOCisIM MOBH, TaK i HE HOCISIM, Ul MOBA HaOJIMKA€THCS
JI0 ICHYIOUHX HOPM.
Jus mporo (hOHETHYHI HaBUYKM MAalOTh OyTH Ha TaKOMY piBHi, mo0
CTYZIEHTU MOTJIH:

- B YCHOMY HOBiJOMJICHHI OyAb-KOTO IIPOMOBISI PO3YMITH TOJOCHI i
TIPUTOJIOCHI 3BYKH AHTMIHCHKOI MOBH Ta iX KOHTPAacTH (HAIpPUKIAL,
KOPOTKI/IOBTi  TOJIOCHI, MOHOTOHTH/AM(TOHTH, TIyXi 1 JI3BiHKI
TIPUTOJIOCH], IPUTOJIOCHI, III0 BUMOBIISTIOTHCS 3 IPUANXAaHHAM Ta iHII);

- YiTKO 1 3p0O3yMiJI0 BiATBOPIOBATH y BJIACHIH MOBI 3a3HaveHi (OHETHYHI
KOHTPacTH;

- aJeKBaTHO CIpHHAMATH Pi3HI Moaudikamii TOJOCHHUX 1 MPUTOJIOCHHUX Yy
MOCNIIOBHOMY MoOBJeHHI (cmabki  Qopmu, mno3uniiiHi  anodoHwu,
ACHMUIAIIIFO, €i31t0, 3B’ I3YBaHHS, 3MUKAHHSI, 3ITUTTS);

- 3aCTOCOBYBAaTH y 3B’SI3HOMY MOBIICHHI pi3Hi (poHETHYIHI MOIU(IKAIIT;
= PO3PI3HATH Y MOBJICHHI MiCI[¢ HAr0JIOCY B 0araToCKJIaJI0BUX CIIOBAX;
- IpaBWIBHO POOHTH HArojoc y CJIOBax;

- PO3pI3HATU CMHCIIOBI KOHTPACTH, IEpelaHi 3a JOMNOMOIOI0 HArojocy B
peueHHi;

- BHOUIITH HaWBaXJIMBIITY iH(GOpPMAIIO HACKHAM BHUKOPHUCTAHHIM
JIOTIYHOTO HAroJIoCy;

- JIOTPUMYBATHCh y 3B’SI3HOMY MOBICHHI PUTMY, BJIACTHBOTO aHTTIHCHKIiH
MOBI;

- BH3HAYaTH (PYHKIIIO pPEYCHHS, MNPABHIBLHO CHPUHHSBIIN  HOTO
IHTOHAIIHY MOJICIIb;

- mepenatd (pyHKIiIO pedeHHS B MOBJICHHI depe3 IMPaBHIBHO BHOpaHy
IHTOHAIIIIHY MOJIEIb;

- BH3HAYaTH HEHTpaJbHI 3a 3HAYCHHSAM BapiaHTH TOHY, a TAKOX TaKi, IO
MepealoTh Pi3Hi MOYYTTS i CTABJICHHS,

- TepeaaBaTH Pi3Hi MOYYTTS i CTABICHHS.

2.2.2. TPAMATHYHA KOMIIETEHIIA

I'pamaTnyna KkoMmeTeHUiss (OPMYETbCS MPOTATOM BCIX POKIB
HaBYaHHS B paMKax 3aHATh 3 aHINIiHChKOI MoOBHW. ['pamaTmyHmii marepiain,
NPE/CTaBICHUI B paMKax Kypcy ,,JUIOBa aHIVIHCbKa MOBAa” TOJOBHHUM
YMHOM € HaBYAIBHUM MaTepiajioM Ul  108MOpIo6anHsi BHBYCHUX
TpaMaTUYHUX SIBHI, TOOTO JUIS BAOCKOHAJIEHHS C(HOPMOBAaHUX Y TIOTIEPEIHI
POKHM HaBYaHHA T'PAMaTUYHUX HABUYOK CTYACHTIB.
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3MICT ' PAMATHUKHA

I eran

Peyenns.

Hopsinox cniB. Turmm pedens. Po3moBimHi, MuTanmbHi, CIIOHYKaIbHI
peueHHs. Tumm mwrads  (OCHOBHe/IpocTe  (Tak/Hi),  CIeIiayibHE,
anbTepHATHBHE, 3BOpoTHE). CTBEpIKyBalbHI 1 HETATHBHI PEUCHHS.

IMEeHHUK.

BracHi 1 3aranbHi IMEHHHMKH; TaKi, 10 MalOTh a00 HE MalOTh O3HAKH
004YHCITIOBAaHOCTI, a0CTPaKTHI 1 KOHKPETHI, pe4yoBUHHI iMeHHUKH. KaTeropis
uncna. Perymspui ¢dopmu MHOXHHHU (3aKiHUCHHS IMEHHHKIB Ha -Y, -th, -f),
3aKiHYeHHS -0, -€S, 10 JOJar0Thes 10 Gopm oauuuu. Heperymsapui dopmu
MHOXMHH: MyTauis (foot-feet), 3akiHueHHS MHOXUHH -en. He3minHi ¢popmu
onuuHu. He3minHi QopmMu MHOXHHM. IMEHHHMKH, IIO HE MalOTh O3HAKHU
o0uncoBaHHS (32 BUKJIIOUCHHSM BHUITAIKIB BUKOPUCTAHHS 1X y CEHCl “onuH
3 BUMIB”, HANIPHUKIAJ, ,,kaBa”, ,gaii”’, ,.;iykop”). KaTteropis Bimminka. ®opmu
pomoBoro BimMmiHKa: -S, -of. 3HaueHHS poaOBOTO BiAMiHKA. AOCOTIOTHHI
TCHITHUB.

ApPTUKIID.

OsHaveHuit 1 Heo3HaueHui aptukii. @opmu. CrucreMa BUKOPUCTAHHS
apTHKIIB. ApTUKII 3 IMEHHMKaMH, SIKIi MalOTb/HE MaloTh KaTeropito
obuuncimtoBanocti. Pi3Hi QyHkuii apTukis i3 3araJbHUMH IMEHHUKaMU.
ApTuki 3 ydcIiBHUKaMH. ApPTHKII 3 reorpadivyHUMH Ha3BaMH 1 BIACHUMU
Ha3BaMHU. ApPTHKII 3 a0CTPakTHHUMHU IMEHHUKaMH. APTHKII 3 YHIKaJIIbHUMHU
IMEHHHKaMHU. APTHKJIi 3 HA3BaMH 1Ki, TPAHCIIOPTHUX 3aC00iB, YaCTUH 700U, 3
MOpaMH POKYy, 3 Ha3BaMHM YaCTHH JIFOACBKOTO Tida. APTHUKII 3 TaKUMH
IMEHHHKaMH sK “mIKona”, “MicTo”, “mmmrans’, “nepksa”’. ApPTUKI 3

EEINNT3 LR I3

IMEHHHKaMu THIy “norona”, “nopazaa”, “HoBuHu”. [lapanenabHi KOHCTPYKIII,
HANPUKIA] “JeHb 33 JHEM, “pyKa 00 pyKy” TOIIO.

TosioBHi yacoBi Gopmu B cepi TenepiHboro yacy.

IIpocTwii TenepimHiil, TprBaIMi TeTIEPiNIHiM, ephexT.

dopmysanHs i Bukopuctanus Present Simple (mpocrtuii Tenepimnmiit
4ac) JUIsl MO3HAYCHHS:

- 3arajJbpHOTO MMOBIIOMIICHHS O€3 IOCIJIAHHS Ha 4ac;

- TOCTIHO TpHUBAJIOi Aii y TENepilIHbOMY Yaci;

= 3BHYHOI Aii;

- TOCWIaHHSA Ha MaiOyTHIH Yac, 3 BUKOPHCTAHHSAM TPHCIiBHUKIB, SKi
MMO3HAYAIOTH [if0 B MaHOYTHBEOMY;
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- n1ii, mo BigOyBa€eThCS B TENEPILIHEOMY Yaci 3 BAKOPUCTAHHSM JIECIIB, 110
MO3HAYAIOTh Mi3HABAIBHI BITHOIICHHS, O2)KaHHS, EMOIII1, BiTIYTTS.

- CHPHUHHATTS, BifOOpaXKeHHs, 30BHIIIHOCTI;

- nil y Maiil0yTHhOMY, OITUCAHOI Y MiAPSAHOMY PEUEHHI 4acy Ta yMOBH.
@®opmyBanHs 1 BHKopHucTaHHA ~Present Continious  (tpuBanuit
TENepilIHil Yac) Ul TO3HAYCHHS:

= 7ii, 110 TPHUBAE IiJl YaC MOBJICHHS;

- TPHUBAJIOCTI;

- KOPOTKOYacHOCTI, 0COOJIMBO 3 JIi€CTIOBaMHU CTaHY;
- Omm3pKoro MaitdbyTHROTO (be + going to + inf);

- nil y Maii0yTHbOMY, IO3HAUEHOT JIIECIIOBOM PYXY;

- mopii, IO MOBTOPIOBAJNacs B HEIAJEKOMY MHHYJIOMY I MOXJIMBO Oyne
MOBTOPIOBATUCh Yy HaHOMIKYOMYy MaHOyTHhOMY (3 TIPHUCITiBHUKAMH
4acTOTHOCTI always, continually, forever Tomo).

®opmyBaHHs Ta BukopuctaHus  Present Perfect (mepdexrhuii
TENEepilIHIN Yac) Ui BUPKEHHS:

- TEpIIOCTi, TONEePETHOCTI;
- 1ii B MHHYJIOMY, SIKa TIOB’SI3aHa 3 TENEPilIHIMH YMOBaMHU;

- TPHBAJOCTI, Jil YN CTaHy, IO MOYAJHCS B MUHYJIOMY 1 IPOJOBKYIOTHCS
JI0 Tenep.
OcHoBHI YacoBi GopMu mieciiB B cepi MUHYIIOTO.
[pocTnit MUHYNMHH dYac, TpPHBANUA MUHYIHHA 4dac, NepPeKTHHH
MUHYJIUH yac.
®dopmyanHs i Bukopuctanus Past Simple (mpoctuit MunymHii yac)
JUIS TIO3HAYCHHSL:

- Jii, 110 3aBepIIMIACS B MHHYIIOMY;

- mopii, CTaHy, 3BHYKH, III0 MaJIK MiCIl€ B MUHYJIOMY.
dopmyBanHs i BUKOopHcTanHs Past Continuous (tpuBanuit MUHYITHIA
4ac) JUIsl MO3HAYCHHS:
- oJMHHUYHOI 1ii abo cepii MOBTOPIOBAaHMX i, IO BiOyBaJluCsS B IEBHUH
MOMEHT 4Yacy B MHHYJIOMY;

- pnii, mo Mana BinOyTHCS B HallOmmx4doMy maiOyTtHhOMY (be + going +
inf);
- TIOBTOPIOBAHOI il (3 BAKOPHUCTAHHSIM MPUCTIBHUKIB YaCTOTHOCTI).

dopmysanHs i BukopucranHus Past Perfect (nepdexrauii Munymii
4ac) JUIsl MO3HAYCHHS:
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- nil y MUHYJIOMY, 00 MiAKPECIUTH NEPIIOYEPTroBICTh MO/IIH;

- TEpIIOYEprOBOCTi.

OcHoBHI 4acoBi Gopmu chepu MatOyTHBOTO.

IpocTtmit MaitOyTHIN d9ac, TpuBanmuii MailOyTHIH bac, mepexTHHH
MaiOyTHIH yac.

®opmyBanHs i BukopuctanHs Future Simple (mpoctuit mMaitOyTHii
4ac) 71l TO3HAYCHHS:

- mepenbavyeHUX MO

- HaMipiB Cy0 €KTiB MOBJICHHSI.
dopmyBanHs 1 BukopucTaHHs Future Continuous (tpuBanuii
MaiOyTHIH Yac) 11 MO3HAYCHHS:

- 3alUIaHoOBaHMX a00 OUiKyBaHMX Jiil y MalOyTHEOMY;

- MaiOyTHIX Hiif, AKi € IepeaAyMOBaMH MaOyTHIX MOIi.

®opmyBanHs 1 Bukopucranus Future Perfect (mepdexrhuii
MaiiOyTHI 9ac) i1 TIO3HAYeHHST MalHOyTHBOI Aii, o Oyae po3risnaTiCh K
3aBeplieHa B MHHYJIOMY 3 IIO3HUIi IEBHOTO IIO3HAYEHOTO MOMEHTY B
MaiiOyTHEOMY.

HiecnoBa” to be”,” to have ”, KOHCTpYKIIi ,, there is/are” B OCHOBHUX
4acOBUX acleKTHUX (opmax i mix yac popMyBaHHS NUTAIBHUX 1 HETATUBHHUX
peyeHb.

Kareropist macMBHOTO CTaHy.

®dopMyBaHHs1, 3HAUEHHSI, BAKOPUCTAHHSI.

[IpUKMETHUK.

Cryneni nopiBHsHHS. CUHTaKCUYHI CTPYKTYPH NOPIBHSHHSI.

3ailMEHHUK.

Oco0oBi 3aliMCHHHKH B Ha3UBHOMY 1 OO0’€KTHOMY BiIMiHKaX.
[puceiiini 3aliMmeHHukn. Heo3HaueHi 3aliMeHHWKH ,some, any’ Ta iX
noxinHi. KinekicHi 3aiiMmeHHuKH ,,much, many, little, few”.

[pucniBHUK.

CryneHi NOpiBHSIHHS NPHUCITIBHUKIB.

IIpsma i HempsiMa MOBa.

IIpaBuna y3romxeHHs uyaciB. [loBimoMieHHs, TUTaHHS, BUTYKH,
KOMAaH[H B HETIPsAMiil MOBI.

MonanbHi mieciioa.

MopanpHicT. Crnocobu 1 3acobm i1 BupaxkeHHs. CemMaHTHUHI,
MOP(}OJIOTivHI i CHHTAKCUYHI OCOOIMBOCTI MOJIATBHUX JTI€CTIB:

- can/could mis BUpaX€HHs MOJIJIMBOCTI, JTO3BOJY, HAroau, TEOPETUIHOT
BipOTiTHOCTI;

- may/might 1y BUpa)XeHHsI MOXIIMBOCTI, J03BOJTY;
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- must/need not s BUpakeHHs 3000B’I13aHHS, HCOOXITHOCTI, BUCHOBKIB;

- ought to/should mns mo3nadeHHs 3000B’s13aHHS, BHCHOBKIB, MalOyTHBOT
i, OaykaHHs;

- will/would TS BHUPAKCHHSA MaiOyTHBOT'O yacy,
nepeadavYeHUX/3aIlIaHOBAHUX [TiH, OakaHb, HAMIPIB, HATIOJISTaHb;

- shall/should ans BupakeHHs nependOaucHHs, OaxaHHs, 3000B’I13aHOCTI;
- MOJaJBHI Ji€CTIOBA IPOTPECUBHOTO i IEPPEKTHOTO BHIY;

- MapriHaneHi (OrpaHWYHI) MOJaNbHI JOMOMDKHI cioBa used to, dare,
need, be to, have/got to.

IIpocte peyeHHs.

CTpyKTypHi 1 CeMaHTH4YHI BHIM NPOCTOro pedyeHHs. [lopsmok ciiB.
IuBepcis.

[CoJ10BHI WieHH pedeHHs.

Migmer. CTpykTypHi i cemMaHnTruHi Tumm miaMeta. Ilpucynok. Twmm
NPHUCYIKA. Y3TOPKSHHS IPUCYAKA 3 MiAMETOM.

Jpyrops/iHi 4ieHn peYCHHS.

Ix Turm. Cxnajni peyenns. TUIH CKIaTHUX PeUeHb.

II eran

HepdektHo-TprBam ¢dopMu giecaoBa B cdepi  TenepimHbOro
(ope3enTa), MEHYIIOTO (IPETepiTa) i MaOyTHHLOIO YAaCiB.

dopmyBanHs i 3actocyBanHs The Present Perfect Continuous
(nepdexTHO-110JOBKEHHIA PO3Ps IIPE3EHTA) JUIs IO3HAYCHH !

- THMYacOBOIO CTaHy, [0 TPUBAE MCBHHUN MEPioJ], BKIIOYAIOYH MOMEHT
MOBJICHHS,

- THUMYacoBOi BIACTUBOCTI, 1110 TPHBAE NIEBHUH IIE€PioJ Hacy;

= TUMYacOBOI MiSUTLHOCTI, 1[0 MA€ MEBHUIA Pe3yJIbTaT.

dopmyBanHs 1 3actocyBamHss The Past Perfect Continuous
(IepheKTHO-TIOOBKEHUI PO3PSIL MpPETepiTy) Ui MO3HAYCHHS TUMYacOBOl
TiSTTHHOCTI, 1110 TPUBaja MEeBHUI MEPioj] Yacy i 3aKiHIMIacsi B MUHYJIOMY.

IToBTOpEHHS CHCTEMHU BHJIO-YaCOBUX (OpPM Ji€ciiB (aKTUBHOTO i
MACHBHOTO CTaHYy).

CHiBBiTHOIICHHST ~ 4YaciB. BHWKOpUCTaHHS  YMOBHOTO  CIIOCOOY
(Conditional mood) B TONOBHIN YacTUHI CKIaTHOMIAPSIHOTO PEUYCHHS 3
HiAPSHAM HEpeaIbHOI YMOBH 1 MOCTYIKH, a TAKOXK Y MPOCTUX PEUYCHHSIX.
Buxkopucranns nepenbauerns (Suppositional mood) y migpsgHux pedeHHsX.

IToBropennst koHctpykui Passive Voice, Subjunctive Infinitive,
Present Perfect, Present Perfect Continuous, Phrasal Verbs, Modal Verbs,
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Adjective + Preposition, Mixed Conditionals.

Heoco6oBi aiecniBHi Gopmu.

OcHoBHi xapakTtepuctukd. CemaHTH4HI ocoOmmBocTi. DyHKIIT B
aHriiickkoMy pedeHHi. [udiniTuB. IH(iHiTHB 3/6e3 dacTkm “to”,
NpeuKaTUBHI KOHCTpYKUii 3 iH}iHiTHBOM. ['epynuiid. ®yHKIIT repyHuis B
peuenni. Konctpyknii 3 repyHmieM. [lienpukMmeTHUK. JlieMpUKMETHUK
TENepilHbOro i MUHYJIOTO Yacy. IX QyHKIii B pedeHHi.

Kareropis cioco0y.

YMOBHHUH cnOCiO, BUKOPUCTaHHS JUIsl BUPKEHHS HEpeaJIbHOT 1ii y:

= NiIpsIHOMY PEUCHHI HEepealbHOI YMOBH/OOCTABHHM;

- TiOpSIHOMY pedeHHI Mmicis “wish”;

- MiAPSAHOMY DPEYECHHI TOPIBHSHHSA 1 B INPEJUKATUBHOMY IiJIPSIHOMY
peUcHHI, 1110 MoYnHaeThes 3 “even if”, “even though”;

- emdarnuHi KoHCTpyKLii Ty “it is (high) time, it is about time”.
IloBTOpeHHsST 3B’SI3KYy pedYeHb y TeKcTi, cioBoTBOpeHHs, Complex
Sentences, Modal Verbs.

BUMOI'M 10 PIBHS1 COOPMOBAHOCTI
I'PAMATUYHOI KOMIIETEHIII CTYJAEHTIB

CryaeHTH IOBUHHI:

- JEeMOHCTPYBaTH 3HAaHHS BHIO-9aCOBHX (POPM 1 KaTeropiil CTaHy Mi€CIiB;
OCHOBHHX KaTeropii iMEHHWKA, IPUKMETHUKA, NPHCITIBHUKA; THIIIB
pedeHb; (QYHKIIHA apTUKIB 1 ¢pEeKTHBHO 3aCTOCOBYBATH IIi 3HAHHSA B
CIIKYBaHHI,

- pO3yMiTH pO30DKHOCTI B TPaBOMHCI 1 3HAYCHHI CIIB aHTIIHCHKOI Ta
YKPaiHCbKOI MOB;

- CKJIaJaTH PO3IOBi/IHI, IUTANbHI, CIIOHYKaJIbHI PEUCHHS 3aJIS)KHO BiJl METH
CIUIKYBaHHA 1 XapaKTepy akTy MOBJICHHS;

- BHUKOPHCTOBYBaTH OCHOBHI 4acoBi acleKkTHI (opMH Ji€ciiB Ui
MO3HAYeHHs [iif, M0 HaleXaTh 10 cdepH TenepilHbOro, MUHYJIOTO i
MaiiOyTHROTO 4Yacy (BIONOBIMHO JO METH KOMYHIKalii 1 cHuTyamii
MOBJICHHS);

- KOpPEKTHO BHKODHCTOBYBAaTHM BCi TpamaruuHi (OpMH IMEHHUKa,
NPUKMETHHKA, IPUCITIBHUKA;

- BHUKOPHCTOBYBATH MOJAJbHI JIECIIOBA, PO3YMITH 1 BiIpi3HATH HaWMEHIII
BIATIHKY X 3HAYEHB,

- NpaBHIIBHO 1 JOPEYHO BUKOPHCTOBYBATH BepOaIii 1 KOHCTPYKLIi 3 HUMH B
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CHIKYBaHHI Ha Pi3HUX PIBHAX 1 B pI3HUX CUTYaIifX;

- 3HaTtW Kareropii croco0y 1 BMITH BHpaxaTH BiJHOIIEHHS 3MiCTy
MOBIZIOMJICHHSI 1O JiHCHOCTI, BUKOPHCTOBYIOYM JIOPEYHI CIIOCOOOBI
opm;

- TpaBWIBHO 1 BUIBHO BHKOPHUCTOBYBaTH TIpaMaTH4HI CTPYKTYpH,
nepeadaveHi MPOrpaMor0 B YCHOMY 1 MIUCEMHOMY MOBJICHHI;

- JeMOHCTPYBaTH 3HAHHSA CHHTAKCHYHOI OpraHi3amii aHTIIHCHKOI MOBH B
CIIKYBaHHi,

= pO3yMiTI/I, 1o aHrIiiicbka MOBa CKJIaJa€ThCA 3 iHTel”pOBaHI/IX CUCTCM.

2.2.3. JEKCUYHA KOMIETEHIIA

Meta (opMyBaHHS JIGKCHYHOI KOMIICTCHIlI CTYJCHTIB IMOJSITae B
po0OTI Hal 3acBOEHHSIM MPOrPaMHOTO JIGKCUYHOIO Matepiaily, TOOTO Yy
(hopMyBaHHI B CTYJCHTIB JICKCHYHHX HABUYOK, a CAME HABHYOK iHTYiTHBHO-
NPaBHJIBLHOTO YTBOPEHHS, BYKUBAHHS 1 PO3YMIHHSI aHIJIOMOBHOI JIEKCHUKH Ha
OCHOBI MOBJICHHEBHX JICKCUYHHX 3B’SI3KiB MIXK CITyX0-MOBJICHHEBOMOTOPHOIO
i rpadiynoro popmamu ciiB Ta iX 3Ha4EHb, & TAKOXK 3B’SI3KIB MK CIIOBaMHU
AHTITICEKOT MOBH. Y CTYACHTIB MaroTh OyTH c(OpMOBaHI HACTYIHI BHIU
HaBHYOK.

1. HaBuukM MpaBMIIBHOTO BXKMBAHHS JIGKCUYHUX OJMHHIL aKTUBHOTO
MIHIMYMy B TOBOpIHHI Ta NHCHMI 3TiTHO i3 CHUTYallisIMH CHUIKYBaHHS Ta
[UIAMA KOMYHIKaIii, o mepeadadae OBOJOMIHHSI TAKHMH OTIEpPaIlisiMHu:

a) BUKJIMK JICKCHYHUX OJJMHUID 3 JIOBTOTPUBAJION T1aM’SITi;

0) 30BHIIIIHEOMOBJICHHEBE BiITBOPCHHS JCKCHYHHUX OJUHHIIb Y TOTOI
MOBJICHHSI;

B) MHTTEBE CIIOJIyYEHHS NaHOI OIWHUIN 3 IHIIMMHU CJIOBAMH, IO
CTBOPIOIOTH CHHTArmy i (ppa3y 3a mpaBmiIaMu JIEKCHYHOI CHIOTYTyBaHOCTI.

2. HaBuukm po3mi3HABaHHSA 1 PO3YMIHHSA JIEKCHYHUX OJUHHIIH
AKTMBHOT'O 1 TACHBHOTO MiHIMYMIB IIPW YUTaHHI Ta ayAilOBaHHI.

3. HaBuukn oOIpyHTOBaHOI 3/0TagKd IIPO 3HAYCHHS JICKCUYHUX
OJIMHUIb, IIO BIZHOCATHCA [0 TOTEHUIHHOTO CJIOBHHKA IPH YUTAaHHI Ta
ayJiFOBaHHI.

4. HaBW4KkM KOPUCTYBaHHS Pi3HUMH BUJAMH CIOBHHUKIB (JJBOMOBHHUX,
OJTHOMOBHHX, ()pa3eosIOTi4HIX, TEMaTHIHNX, KPAITHO3HABYHX ).

IIporpamHmii NeKCHYHHUIA MaTepiay, HEOOXimHWN i 3a0e3meueHHs
AQHTJIOMOBHOTO CIIIJIKYBaHHS CTYACHTIB Yy PIi3HHUX Traiy3sx (axoBoi yCHOI Ta
MICEMHOI KOMYyHiKalii, IPeACTaBICHO B HABYAIBHOMY JICKCHYHOMY
MiHIMyMi Kypcy ,,JIiJIOBa aHTJIiiChKa MOBa”.
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2.2.4 OPOOI'PAPIYHA KOMUIETEHIIA

l'onoBHa Mera HaBuaHHS opdorpadii momsrae y ¢dopMmyBaHHI B
CTYZIEHTIB CTiKuX opdorpadiyHux HaBUYOK NHChbMa. Y  Ipoleci
(opMyBaHHS X HAaBUYOK CTYACHTH MArOTh OBOJIOMITH TPYIHOIIAMH, SKi
TOB’s13aHi 3 BHBUYEHHSIM OCOONHMBOCTEH 3BYKO-OyKBEHHMX BIATIOBITHOCTEH B
AHIJIIACHKINA MOBI.

CryneHTH TOBHHHI BMIiTH opdorpadiuHo mpaBmWiIbHO 0()OPMITIOBATH
BCl BHAM THCEMHOTO MOBIICHHS, sKi ImependadeHi manoio Ilporpamoro, a
TaKOXX poOOYMMH TpOTpaMaMH U TONEpPeAHIX POKIB HaBUaHHA. 3ayisi
I[bOTO CTY/AEHTH IOBMHHI 3HAaTW 1 3aCTOCOBYBaTM HAa MPAKTHUIl OCHOBHI
npuHOMnKu  opdorpadiuHoi cucremMu aHriiiicbkol MOBH  ((OHETHYHMH,
MopdoIIoTiuHUN, TpaauLidHui, ineorpadidnuii), sKki HEOOXiqHI CTyAEHTaM
JUTS TIOI0JIAaHHS TPYAHOIIB B OBOJIOMAIHHI rpad)eMHO-()OHEMHOIO CHCTEMOIO
aHruifcbkoi MoBH. Cepel] TaKUX TPYAHOLIIB HacaMIIePe BUALISAIOTHCS:

- GYKBOCIIONYYEHHS, 1[0 NEPEeNaloTh ouH 3ByK (sh — [, th — & abo 0, ck —
K);

- okpemi GyKBH, L0 IIEPEAAIOTH PisHi hoHeMH (s — s, Z, |, 3);

- OKpeMi 3BYKH, [0 300pa)XyIOThCsI Ha MICHEMI pisHUMH Tpademamu (ir, er,
ur — 2:);

- HimMi” OykBu (y cioBax 3 BigkputuM ckiamgom tumy line, plate, y
6ykBocmonydenusx wh-, -ght Ty whom, eight).

2.3.3MICT I BAMOT'H 1O PIBHSI C@OPMOBAHOCTI
COHIOKYJIbTYPHOI KOMIETEHIIII

2.3.1. KPATHO3HABYA KOMIETEHIIIA

IIporpama I emany Oynyetbcs Ha Onormi moOyToBUX 1 mpodeciiHo-
CIPSMOBAHUX TEM, SIKi BUBYAIOTh KYJIBTYpPHI peatii Ta IiHHOCTI, IO iCHYIOTh
B aHTJIOMOBHI MpodeciiiHili CIiIBHOTI, a TaKOX pi3Hi PaxoBi peadmii.

OpienToBHI TeMHn
Buatiomemea

= Tlepmri 3yctpivi. BcTaHOBIEHHS JiTOBUX KOHTAKTIB.

= OcobauBocti 0¢iniifHOro Ta HEOQIIHHOrO CIIJIKYBaHHS 3 JIJIOBUMH
HapTHEpaMH 3 1HIIHUX KpaiH.
Jinosuii emuxem

- Tenedonni pozmMoBH, TenehoHHI KOHDEPEHIII.
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- Jlinoe nuctyBanns. Enekrponna nomra. Crinkysauus on-line. SMS-
MOBIJIOMJICHHSL.
- TIleperoBopwu, 300pu, Hapaau, KOHPEPEHIII].
- IIpesenramii.
Mo eawux nocnyz
- KopucryBanus ciry60t0 noodyry.
- Slxi OyBaroTh Mara3uHH.
- I'pou, 11iHu, crara.
- Cxkapru ta pexiamari.
Ioica ma xapuysanns
- Crpasu i Hamoi. MeHzo.

- BinsinyBaHHs kade/pecTopany B YKpaiHi Ta 32 KOPIOHOM.
0osz i mooa

- bBi3Hec-koj BOpaHHSI.

- IMimK IiJI0BOT JIFOIMHU.
Xobi

- TlomymnsipHi Buau 103BLIA Oi3HECMEHIB B YKpaiHi Ta 32 KOPIOHOM.
Monoow y 6i3neci

- CyyacHi npiopuTeT, aMOiIii Ta TOCATHEHHS MOJIOAUX Oi3HECMEHIB.
Misickynbmyphe 63a€MONOpO3yMitHs

- ChinkyBaHHS 3 HOCISIMU Pi3HUX BapiaHTIB aHTITIHCHKOT MOBH.

IMoctymoBe poO3MmIMpEeHHS TOPWU3OHTIB CTYACHTIB, I1X BCEOIYHHI
PO3BHUTOK 1 TIOCTiHE MiJBUIICHHS PiBHA BOJIOMIHHS aHIIIIHCHKOK MOBOIO, a
TaKOX crenngpiyHa TeMaTHKa Kypcy, HalllIeHa Ha MiATOTOBKY Mai0yTHROTO
(daxisug, nae 3mory Ha II emani npormoHyBaTH OiNbII CKJIAMHI Marepianu i
TEeMH i, TAKIM YUHOM, 3HAYHO IiJIBUIIUTH PiBeHb 00i3HAHOCTI CTYICHTIB Y
comianbHO- Ta Tpo¢eciifHO-KyIpTypHiN cdepi. B Temax ansi BUBYECHHSA
OCHOBHAa yBara MpHUAUIAETHCS (axoBHUM MpoOJieMaM  aHTJIOMOBHOTO
coinkyBanaa. IIpotsrom II eramy HaB4aHHSA CTYAEHTH MAarOTh HE TUIBKH
CrpuiiMaTy OIuC, aje ¥ MOSCHIOBATH Ta IHTEPIpeTyBaTH nobdauene. [nubdme
JOCIIIJDKEHHSI COLIOKYJIBTYPHUX aclleKTiB Ha [bOMY pIBHI J0CATa€ThCs
J000POM CKJI/IHIIINX TEM 1 TEKCTIB JUIsl aHAII3Y.

OpienToBHI TeMu
CyuacHi komnanii

- Twunun xomnaHii. MEeHEPKMEHT y pi3HUX THIAX KOMIIaHiH.
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- Bwuau BnacHocTI.
Ipoghecisn menedoncep

- Ponp Ta QyHKIIT cydacHOTO MEHEIKepa.
- Taxruka i cTparerii MeHeKepiB.

- MixXHapoIHIA MEHEKMEHT.
Kap’epa

- IlpanepnamTyBaHHS B YKpaiHi Ta 32 KOPIOHOM.

- JKinku B Gi3Heci.
bisnec i cycninocmeo

- CyuacHi npioputetn 0i3Hecy B YKpaiHi Ta 32 KOPIOHOM.

- BrutuB ai0Bo1 MisSUTBHOCTI KOMITaHIH Ha CYCIUIBHE KUTTSL.
biznec-emuxa

- Komi3ii MopampHHX 1 TPaBOBUX AaCHEKTIB  MiAIPUEMHHUIBKOL
ISUTBHOCTI B YKpaiHi Ta 32 KOPIOHOM.
Iepesacu ma nedoniku iH@opmayitinoi mexHonro2iyHoi pesonroyii 6
ocobucmomy i npogheciiitHomy po36umxy 1oOUHU

- Poxp 1 BUKOpUCTaHHS BHCOKHX TEXHOJIOTiH B OCOOHCTOMY Ta
npo¢eciifHOMY aHTTIOMOBHOMY CIUIKYBaHHI.
MidckynomypHe 63a€MONOPO3yMIHHS

- BepOasbHi Ta HeBepOanbHI KOMYHIKATHBHI 3pa3Kd MOBJIEHHEBOI
MOBE/IiIHKY B aHTJIOMOBHIH (DaxoBiii CIiJIBHOTI.

I1I. TEMATUYHHAM IIJIAH KYPCY TA
OPIEHTOBHUI PO3MOALIT HABYAJIBHUX I'OJUH

Bunu 3anats, | Beboro
. 3 HUX:
KUTBKICTh TOJWH | TOJUH
camo-
e o MpaK- ayau- CTiliHa
Ha3zBu po3miinis, THYHUX | TOpHa | pobora
TEeMaTHKa 3aHATh 3aHATH | pobora CTy-
JIEHTIB
I ETAII
1. | 3naiiomcTBa. BcTanoBeHHS
IinoBHUX KOHTaKTiB. OdiriitHe Ta 4 4 )
HeoiIiHe CIIKYBaHHS 3
JIUTOBUMH TTAPTHEPAMHU.
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TemnedonHi po3MoBH Ta TenepoHHI
KOH(epeHIIii.

BryTpimHi mpaBuia Ta po3mopsaoK
poboTu xomnanii. Pi3Hi kpaiHu —
Pi3HI CTHIII.

IHTepHeT, eneKTpOHHA MOINTA Ta
iHIII1 3aCO0U IJIOBOTO CIIIKYBaHHS.

Kopucrysanus ciryx0amu nooyry.
B pecropani. SkicTb cepsicy.
Ckapru Ta pekiamartii.

[onmopoxi. [InanyBanHs,
MMIrOTOBKA, 3I1HCHEHHS Ta
3BITYBaHHA PO 3aKOPAOHHE
BiPSKCHHS.

Ycnimranii MapkeTHHr. Pexmama.
Kymnisms-ponax. ['pomri, miny,
BU/IU IIJIATEKY.

Kondepenuii, Hapanu, 300pH,
[IepErOBOPH.

Cruiib Ii0BOTO KUTTS. PoboTa i
n03Bius. bisHec-BOpaHHsI.

10.

AMOILiT Ta JOCATHEHH. AHAI3 1
MIPOrHO3YBaHHSI.

11.

[Mpe3enrarii, my0siYHi JOMOBIJI.

12.

Komangna pobora. TaemHuUIi
YCHIIIHOTO MEHE/DKMEHTY.

13.

MiXKYIBTypHE CIIUIKYBaHHS:
I0JI0JIaHHS cTepeoTurnis. Pobora B
MYJIbTHHAI[IOHAIBHIA KOMITaHil.

PA3OM:

60

48

12

II ETAII

TenedonHi neperosopu.

Hapanu, 360pu. MixkHapoaHi
koHpepenmii. [TpesenTamii, romoBimi
Ta MyOJiYHI BUCTYIIH.

I'pouri. Barku. ®onr0BI GipXKi.
AHaii3 i IpOTHO3YBaHHS.
diHa"coBa JOKYMEHTAITisI.
DiHaHCOBI 3JI0YMHU Ta MOKapaHHS.
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4. | Punaku. Mapketunr. Pexiama.
CyuacHi TeXHOJIOTi] MAPKETHHTY Ta 6 4 2
pexsamu. [IpeseHrarii.

5. | Menemxment. Kyiprypa cydacHoro

ynpasiiaHs. Cy4dacHi KoMnaHii. 6 6 )
Tunu xommaniii. Bumau i cTpaTerii
MEHEKMEHTY.

6. | 3oBHimHs Toprisis. [leperoBopu. 6 6 i
MikHapoaHe KoMepLiliHe npaBso.

7. | Cdepa mocnyr. SIkicTs mociyr. 4 2 2

Ckapru Ta pekiamarii.

8. | ExoHoMmika Ta BUpOOHIUHII ITpoIIeC.
ACHCKTH yTIpaBIIiHHSA 4 2 2
BHPOOHHUIITBOM 1 IPABOBHH 3aXHUCT.

9. | biznec i cycminbeto. [IpiopureTn
cydacHoro OizHecy. Brums 4 4
MANPUEMHUIIBKOT iSTIBHOCTI Ha
CYCIIIBHE JKUTTSL.

10. | Bi3zHec-etuka. MopaibHi Ta paBoBi

ACTIEeKTH CYYacHO1 MiANMPUEMHUIIBKOT 4 4 -
IIsUIBHOCTI.
11. | Kap’epa. IlpaneBnamtyBaHHs. 6 4 2

JIioB1 KiHKH.

12. | Hudposa pesomromis. HopitHi
iH(pOpMaNiiiHi TEXHOIIOTII B 4 2 2
YIpaBIiHHI 013HECOM i

po¢eCiifHOMY CIIIIKyBaHHI.

PA3OM: 60 48 12

TEMATHUKA HABYAJILHOT'O MATEPIAJTY
JUISI PELUENTUBHOIO I TPOJYKTHUBHOI'O
BOJIOJAIHHS

I ETAII

1. 3naiiomcTBa. BcTaHOBIIeHHS  AimoBHX — KOHTakTiB. OdimiliHe Ta

HeodiuiliHe CIJIKYBaHHS 3 1IJIOBUMH NapTHEPAMHU.

Tenedonni po3mMoBu Ta TenedoHHI KOHPEPEHIII.

3. BuyTpimHi npaBmia Ta po3mnopsmok poOGotv komnaHii. Pi3Hi kpainm —
pi3Hi cTHIII.

>
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4. TaTepHer, eNEKTPOHHA TIOIMITA Ta iHII 3aCO0M IIIOBOTO CIITKYBaHHS.

5. KopucryBanus ciry>x6amu modyty. B pecropani. SIkicts cepicy. Ckapru

Ta pexIaMariii.

IMonopoxi. IlnanyBaHHs, MiATOTOBKA, 3AIHCHEHHS Ta 3BITYBaHHS IIPO

3aKOPAOHHE BiJPSIKESHHS.

7. Ycnimauid mapkerunr. Peknama. KymiBnsg-npopax. I'pomni, ninu, Buan
TUIATEKY.

8. Koudepenuii, Hapanu, 300pu, IeperoBopu.

9. Crunb ainoBoro xuTtsa. Pobora i no3Biwist. bisHec-BOpaHHS.

10. AmOimii Ta focArHEHHSA. AHATI3 i IPOTHO3YBaHHS.

11. TIpesenrarii, myOIiuHi TOMOBIII.

12. Komannna pobota. TaeMHHUII YCHIITHOTO MEHEIKMEHTY.

13. MiXKyIbTYpHE CHNKYBaHHS: TIOAOJNAHHS CTepeoTHmiB. Pobota B
MYJIbTHHAIIIOHAIBHIHf KOMITIAHil.

o

IT ETAII

=

TemnedoHHI IEperoBOpH.

Hapanu, 300opu. MixknapomHi konpepenmii. [Ipesenrarnii, momoBimi Ta

My OTiYHI BUCTYIIH.

3. I'pomri. banku. ®oHmoBi Oipki. AHamiz i mporro3yBanHsA. diHaHcOBa
JokyMeHTallisi. GiHAHCOBI 3JI0YMHH Ta MOKAPaHHS.

4. Punku. Mapkerunr. Pexnmama. CyuacHi TeXHONOTIT MapKeTHHTy Ta
pexnamu. [IpesenTartii.

5. Menemxment. Kymbprypa cydacHoro ympapminasa. CydacHi KOMIIaHii.

Tunu komnaHii. Buau 1 crpaTerii MEHEPKMEHTY.

3oBHinHg Toprieis. [leperoBopu. MixkHapoHe KoMepliiiHe paBo.

Cdepa mocnyr. SAkicts mocmyr. Ckapru Ta peKiaMariii.

ExonoMika Ta BUpOOHHYHI TIpotiec. ACIIEKTH YIPaBIiHHS BUPOOHUIITBOM

1 IpaBOBHH 3aXHCT.

9. bisHec 1 cycminecTBo. Ilpiopuretn cywacHoro Oi3Hecy. Brumus
MiANPUEMHUIIBKOI TisITBHOCTI HA CYCIIUTBHE KUTTS.

10. bi3Hec-eTrka. MopaJjbHi Ta IIPaBOBI ACHEKTH Cy4acHOT MiANPHEMHHUIIBKOT
JISUIBHOCTI.

11. Kap’epa. IIpaneBnamryBanss. J{iT0oBi )KiHKH.

12. ludposa pesosmrowis. HoBiTHI iHpOpMaIiiiHi TEXHOJOrI B ynpaBiiHHI

6i3HECOM 1 TpodeciifHOMY CITITIKyBaHHI.

>

No

®
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IV. KOHTPO.1b PIBHSI COOPMOBAHOCTI
MPO®ECIHHO-KOMYHIKATUBHOI
KOMMNETEHIII CTYJEHTIB

HampukiHni KOXXHOTO eTarny rnepeadadaeTbesl CKIIAJaHHS CTYICHTAaMH
3aiiky, Hampukinmi Il eramy MoxiuBe ckimanaHHs JUQEpeHLiHoBaHOTO
3aIiKy.

4.1. 3BMICT I CTPYKTYPA 3AJIIKIB

LETAII
MNAUCbMOBA YACTHUHA 3AJIIKY
PyGixHuii TECT.
YCHA YACTHUHA 3AJIIKY

1. [Mianmoriune MOBJCHHS. BinrBopeHHs (pa3oM 13 CTYICHTOM-TIAPTHEPOM)
3a/1aHOT KOMYHIKaTHBHOI CHTYaIlil 3 BAKOPUCTAHHAM HEOOXiTHIX rpaMaTHYHIX
1 JlekcnyHKX CTPYKTYp. Yac minroroBku — o 10 XBUmH.

2. YwuranHsi, epeiaj 1 epekas ypuBKY HeaJanToBaHoro TekeTy. O0csr TekcTy —
1-1,5 ManmHONMCHUX CTOPIiHKY. Yac miaroToBKu — 10 20 XBIUIHH.

3. MoHnonoriuae MoBieHHsL. [10BITOMIIEHHS 32 OIHIEIO 3 TEM MPOTrpaMu Kypcy Ha
OCHOBI 3aJIaHOT MOBJICHHEBOI CHTYyalil 3 MONEPeIHBOK MiAroTOBKOW 10 10
XBHJIMH.

OPIEHTOBHA TEMATHKA
JJIs1 MOHOJIOT'TYHOT'O MOBJIEHHSI

[paBuia miArOTOBKH Ta MPOBEACHHS Tesie()OHHOT KOH(EPEHIIii.
BHyTpiliHi npaBuia Ta po3nopsii0K podoTH KOMIMaHil.
[HTEpHET, eNeKTPOHHA MOINTA Ta iHII 3aCOOM J1IOBOTO CIIIIKYBaHHS.
Ckapru Ta pexiamMartii.
MapKeTHHTr.
Pexunama.
KymniBas-niponax.
['poui, miHKM, BUAH TUIATEKY.
. IlpaBuna opranizauii Ta npoBeieHHsI KOH(EpeHIlii, Hapau, 300piB.
10.ITeperosopmu.
11. ImimK ai710BOT JIFOQUHH.
12. TIpaBuna oprasizariii Ta MpoBeIEeHHS MPE3CHTAIIH.
13. OcHOBHM MEHEI)KMEHTY.
14. TlepemyMOBH yCIIITHOTO MiXKKYJIBTYPHOTO MPO(ECIHHOTO CITIIKYBaHHSI.

COoNOOR~WNE
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IIETAII

IINCBMOBA YACTHUHA 3AJIIKY

1. TectyBaHHS pO3YMIHHS MOHOJIOTIYHOTO Ta JHaJOTIYHOTO TEKCTIB B
aynifoBaHHI aBTEHTHYHOI (oHOTpamu. 3arampHHA o0car Tekery — 1
MAIIMHOMTUCHA CTOPiHKA.

2. TectyBaHHS piBHSA C(OPMOBAHOCTI BMiHb O3HAHOMITIOBAIEHOTO YUTAHHS
OpPUTIHAIBHOTO TEKCTY. 3arajdbHUH o0cAr TekcTy — 1 MammHOmHCHA
CTOpiHKA.

3. TectyBanHs piBHA cQOpMOBaHOCTI opdorpadiyHUX, JIEKCHIHHX 1
rpaMaTHYHUX HABUYOK YUTAHHS Ta MHChbMa (B MEKax IMPOrPaMu).

YCHA YACTHUHA 3AJIIKY

1. Miamor i3 CTyAEHTOM-NIAPTHEPOM 32 KOMYHIKATUBHOIO CHUTYyalli€l0 3
MOTIEPETHBOIO TiATOTOBKOIO 10 5 XBUIJIMH (32 TEMAaTUKOIO KYpCY).

2. PedepyBaHHs yKpalHCHKOIO MOBOIO IPOYMTAHOTO OPHUTIHAJIBHOTO
AHIJIOMOBHOTO (haxOBOTO TEKCTY B MEXaX 3aJjaHOI MOBJIEHHEBOI CUTYaIlil.
OO6csr TekcTy — 2 MalIMHONMHMCHUX cTOpiHKW. Tum pedepary — pesrome
(mo 1 mammHOTIHCHOT cTOpiHKY). Yac miATOTOBKH — 10 35 XBHIIMH.

3. Momosorigae MoBieHHs. [T0BiTOMIIEHHS 3a O/THIERO 3 TEM MPOTrpaMu Kypcy Ha
OCHOBI 331aHOI MOBJICHHEBOI CHTYaIlil 3 IONEPeIHBbOI0 MiAroTOoBKOW 10 10
XBUJIMH.

4. OOroBopeHHSs Pe3y/IbTATIB MMCHMOBOTO TECTYBAHHSI.

OPIEHTOBHA TEMATUKA
JJIs1 MOHOJIOT'TYHOT'O MOBJIEHHSI

1. TlpaBuia npoBeneHHs TeIe)OHHUX MEPErOBOPIB.

2. Oprani3aris Ta MPOBEJCHHS MIXKHAPOIHOI KOH(epeHIii, Hapaan, 300piB.

3. Oprani3aris Ta MPOBEACHHS PE3CHTALIII.

4. Sk npamtoroth GOoHIOBI OipxKi.

5. ®dinaHCOBa JOKYMEHTAIIis.

6. MapkeTHHr i pexiama.

7. Tunn xommaHiii. Bumm 1 crTparerii MeHEIDKMEHTY B pI3HHX THIaX
KOMITaHiH.

8. MixHapoaHUI MEHEIKMEHT.

9. 30BHINIHBOTOPIOBEINbHI BiJTHOCUHH YKpalHU.

10. Oprani3aitis Ta IPOBEACHHS MEPETOBOPIB.

11. ExoHOMiKa Ta BUpOOHWIHIA TIPOIIEC.

12. BruuB mianpueMHHALBKOT TiSTIBHOCTI HA CYCIIJIBHE KHUTTS.

13. MopaibHi Ta MpaBoBi aCMEKTH CYyYacHOT MiIPHUEMHHULIBKOT AisUTBHOCTI.

14. 3anopyka ycHilHOTo MpareBIaTyBaHHS.

15. HogiTHi iHpopMauiliHi TexHOIOri1 B 6i3HECI.
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4.1.1. 3PA3KH 3ABJIAHD JIJISI 3AJIIKY
(1 ETAIN)

1. Role play the following situation.

Student A Student B
You are a receptionist. You are the caller.
Answer the phone and ask for Call Student A and ask to speak to
Student B’s name and company. Tell | Rory Manning. If you can’t speak to
Student B that the person he/she him, leave a message with your name
wants is out of the office today. Take | and phone number.
amessage.

2. Read and translate the article given below about Marks & Spencer. Be
prepared to render the article and give your viewpoint on it.

MARKS & SPENCER
A British Success Story

Marks & Spencer, the British food and clothes company, is the most famous British
shop in the world. M&S has been a leading retail outlet for clothing in Britain
for more than 80 years. There is a M&S store in nearly every large town in
Britain and since 1975 M&S stores have opened in major cities around the
world.

The Early Days

In 1884, Michael Marks, a refugee from Russia hired a market stall in Leeds
selling clothes. Ten years later, in 1894, Michael Marks formed a partnership
with Tom Spencer, a cashier with a wholesale company. In the 1920s M&S
introduced the then revolutionary policy of buying clothes directly from the
manufacturers. For the first time, a major retailer commissioned
manufacturers to produce specific designs of clothing which were then sold
under the retailer’s name.

At that time, most families made their own clothes. They could not pay
tailors to make their clothes and so wives and daughters were required to sew
and knit the clothes for the family. Clothes were expensive, so they were
passed from one family member to another. If necessary they were enlarged
(‘let out’) or reduced (‘taken in’). If the fashion changed, the clothes would
be re-modelled to approximate to the current fashion. If the clothes became
damaged or worn, they would be repaired. M&S changed these habits. For
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the first time they made ‘ready-to-wear’ clothes which were cheap enough for
the average family to buy. But the old ideas do not change quickly. M&S’s
customers valued clothes which were of good quality and would last for
many years. M&S did not make clothes. They produced designs and found
manufacturers to make them at an agreed price. M&S quickly gained a
reputation.

In 1926, Marks & Spencer Limited became a public company. In 1928, the
company registered their ‘St Michael’ trademark. The company built a
reputation for clothes which were reasonably fashionable, of reasonable
quality and at a reasonable price. In the 1930s the company continued to
grow. Their flagship store in Oxford Street opened in 1930 and the following
year they introduced their first food department. Through the Second World
War, when all clothing was rationed, the government used M&S expertise to
supply clothing of reliable quality at good prices.

Worldwide Expansion

In 1975, M&S opened stores in Paris and Brussels. Since that time stores
have been opened in many other countries in Europe, Asia, the Middle East,
Canada, and Australia. The company has also expanded the range of services
it offers to clients. The food department in many stores is particularly
popular. In addition they offer insurance and other financial services.
Through their website at http://www.marksandspencer.com they now sell
goods online.

Recently, they have built a large new store in Paris on the rue de Rivoli. In North
America, the company owns Brooks Brothers and there are about fifty stores in
Canada. More and more people, from Hong Kong to Lishon, are buying their clothes
and food from M&S. In October 2003, the company announced plans to open
stores in Russia.

The company employs about 50,000 people worldwide. Sales have increased by 80%
over the last ten years, mainly due to expansion overseas. Many of the shops abroad
are franchises. Owners of franchises buy all their stock from M&S and pay the
company percentage of their turnover.

The clothes vary from country to country. In Thailand, for example, M&S sell more
short-sleeved shirts because of the climate. On Japan, they sell smaller sizes because
of the average size of the population. In Austria, they stock very large clothes. Food
departments sell typically British food: tea, cake, biscuits, etc., and the shops in Paris
are very popular at lunchtime for the sale of sandwiches.
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Why is Marks & Spencer so successful? The standards of quality are very high. All
suppliers have regular inspections. All customers can return any item which they
think is unsatisfactory. Stocks are limited. Shelf lives are short. This means that items
only stay in the shop for six to seven weeks. Eighty per cent of the suppliers are
British; in fact, M&S buys twenty per cent of the total cloth produced in Britain.
Prices are high, but so is the quality. In Britain, one man in five buys his suits at M&S,
and one woman in three buys her underwear there.

Recent Problems

Recently, the whole retail trade in Britain has been experiencing difficulties.
M&S has been hit with dramatic reductions in sales and profits. They are
currently restructuring their business and spending money on TV advertising
to re-focus their image. But Marks & Spencer is still at the centre of British
life along with Boots, W.H.Smith and other large retail chains.

3. Prove or disapprove the statement ‘Advertising is always effective’.

4.1.2. 3PA3KM 3ABJIAHB JUISI 3AJIIKY
(11 ETAIT)

1. Role play the following situation.

Student A Student B
You are applying for the job You are the Personnel Manager of
advertised below. Biotech Co.

Interview Student A for the job
advertised below.

SALESPEOPLE FOR YOUNG BIOTECH CO.

We are a biotechnology company based in Boston,
Mass. and we are looking for new salespeople. You don’t
have to have specialist knowledge or years of experience.
But you do need confidence, ambition and unlimited
potential.

Do you have excellent communication skills? Do you
have the right image for this young, trusting organisation?

Then you could be the person for us!
Call 0101020 for an interview — right now!
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2. Read and translate the article given below about the Mafia. Render the article
into Ukrainian. Give your viewpoint on it.

COMPANY: THE MAFIA
The Mafia as a business organisation

The Mafia as a company does not officially exist. It has no shareholders and is not
quoted on the stock market. However, no one would deny its power. The Mafia is a
loose name given to many different organisations, some involved in international
trade, some operate within national borders. The Mafia is involved in many different
industries including many legitimate businesses like building or transport, other semi-
legitimate businesses such as banking, gambling and insurance, and many businesses
such as drug running and prostitution.

Traditionally, Mafia organisations have a very rigid structure. The organogram of a
Mafia ‘family’ places ‘Capo di tutti capi’ (Boss of all the bosses) at the top. The next
level of management contains four department heads: the Consigliere (advisor or
counsellor), the Capo Bastone (underboss or second in command), the Contabile
(accountant) and one or more Caporegime (Lieutenants). Below this level are the
Sqarristas (foot soldiers) who carry out day-to-day business of the organisation.
Below the Sgarristas are the Piciotti (lower-ranking soldiers or enforcers).

This apparently rigid structure is held together with strongly enforced bonds of honour
and loyalty. This has five key elements. 1. Omerta — the code of silence; a promise not
to reveal any Mafia secrets or members even under threat of torture or death. 2. Total
obedience to the boss (the ‘Don’ or ‘Godfather’). 3. Assistance to any person or
organisation allied to the Mafia. 4. Revenge for any attack on members of the Family
because an attack on one is an attack on everyone. 5. Avoid any contact with civil
authorities.

In spite of the relatively old-fashioned and rigid structure of these organisations, they
have been highly successful in operating as international corporations or large and
small national and local businesses according to the economic opportunities of the
time. It is largely this flexibility which has allowed the organisation to endure and
prosper.

International links

From very small beginnings on the island of Sicily in the Mediterranean, the Mafia
now has important organisations throughout Eastern and Western Europe, in the
United States, and it has links to Yakuza in Japan, the Chinese Triad groups like the
Sun Yee On, and Colombian drug cartels such as the Cali. Although these different
criminal organisations have different reporting lines and managements, they trade in
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much the same way as legitimate businesses.

History: Origins in Sicily

The island of Sicily has been occupied by foreign powers throughout its history. The
Mafia was born when Sicily was under French rule. The oppressed Sicilians formed
various secret societies whose aim was to protect the people end expel the French
rulers. Their battle cry was ‘morte alla Francia Italia” (death to the French is Italy’s
cry) and from the initial letters of these words the name MAFIA was born.

These secret societies in the hills of Sicily were struggling not only to expel the
French but also to protect and feed the people of Palermo and surrounding areas.
Indeed, we can see similarities between the origins of the Mafia and the birth of
mutual insurance companies and trade unions. The Mafia was a benevolent society
which needed to remain secret because of the French occupation. This was an
honourable society whose members believed totally in the cause and were willing to
die to protect each other. But the Mafia did not continue as a purely benevolent group
for very long.

By the 19th century the Mafia had become a large crime organisation. At first their
major crime was extortion in exchange for ‘protection’. The Mafia would send ‘Black
Hand’ notes to wealthy people asking politely for money in exchange for ‘protection’
of themselves, their property and businesses. Those who did not pay the request
‘insurance premiums’ would usually become victims of violence such as ‘accidental’
fires. If they continued to refuse to pay, they, or more frequently members of their
family, were murdered. Although the Mafia used these violent means to collect their
‘taxes’, they usually tried to avoid destroying the businesses which were feeding
them.

In 1876 a Mafia Don, Raffaele Palizzolo, decided to become a member of the Sicilian
Parliament. He arranged for his colleague Don Crispi to become Prime Minister and
later he made another colleague, Emanuel Nortarbartolo, the director of the Bank of
Sicily. During this same period, the first wave of Sicilians emigrated to the USA and
soon the Mafia was operating in many American cities.

During the 1920s and 1930s, Benito Mussolini’s Fascist Government attempted to
destroy the Mafia in Sicily but this caused the Mafia to spread to other parts of Italy
and to the United States. When the American army invaded Sicily in World War 11,
they worked closely with the Mafia because it was the only effective ‘government’ in
operation.

Today, the Mafia still operates in Sicily despite the work of brave men like Leoluca
Orlandi, the charismatic Mayor of Palermo. Some Sicilians will privately admit that
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they still pay ‘double taxes’. One tax is paid to the Italian Government in Rome, the
second to the Mafia.

History: The Mafia in the USA

Although it is a fictional story, Mario Puzo’s ‘The Godfather’ tells a very accurate
story of the Mafia’s operations in the USA. Once again, the Mafia grew from humble
origins amongst the Italian immigrant communities but became powerful in major
industries, trade unions and politics.

The Mafia is always quick to identify a new business opportunity. When in the 1920s,
the US Government made illegal the manufacture, transportation and sale of alcohol,
the Mafia saw a great business opportunity. Mafia bosses, like Al Capone in Chicago,
started complex operations first importing and later manufacturing alcoholic drinks
for secret sale in ‘speakeasy bars’. Jimmy Hoffa, the leader of the Teamsters Union
(of truck drivers), was said to be a member of the Mafia. He mysteriously disappeared
in 1975. Some people claim that he is still working in the transport industry as part of
one of New York’s bridges!

Conclusions

There are secret societies in most countries of the world. In the past they were run by
honourable leaders. Later they fell under the control of poorly educated but violent
criminals. Today Mafia bosses need the same business skills as the leaders of major
international corporations. The difference is that they do not usually have ‘an
attractive retirement package’.

3. Which of the two management theories, Theory X or Theory Y, is
most effective for motivating people in Ukrainian companies? Explain
your reasons.

4. Be prepared to revise your test performance.

4.2. KPUTEPII OIHIOBAHHS JJ151 3AJIIKIB

“JapaxoBaH0” BHCTABIIETHCA 32 TAKIMH ITapaMeTPaMH.

1. Yminag Bectn Oeciy B MeXax 3allPONOHOBAHOI KOMYHIKaTHBHOI
cutyanii. BonogiHHS HEOOXiTHUM JIEKCHYHUM MIiHIMyMOM. YMiHHS
JIOCATaTH KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHOI METH B JiaJIOTIYHOMY MOBJICHHI.

2. JloctaTHRO KOpEKTHa (HDOHETHYHO-IHTOHAI[IfHA TPE3CHTAIlST TEKCTY.
Po3yminHs =~ TekcTy, Horo  ajnekBaTHMHM  repekial.  3MICTOBHA
KOMYHIKaTHBHO-pe(epaTHBHa iHTEpIIpeTanis TEKCTY. Bwminns
BHUCJIOBJIIOBATH OCOOMCTY OLIIHKY IIPOYHTAHOTO.

3. 3HaHHA 3MICTy TeMHM NpOrpaMHM. BMIHHS BHCIIOBIIOBATUCS Ha
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3aMpOIIOHOBAHY TEMY, BHUKOPHCTOBYIOYHM 3aCBO€HI JIGKCHYHI OIUHHIIL.
BinHocHO mpaBWIbHE CTHIIICTHYHE 1 rpaMaTHYHE 0(OPMIICHHS MOBIICHHS.
Ilin wac BWKOHAHHA KOKHOTO 3aBOAHHS JONMYCKa€eTbcs a0 6-8

HC3HAYHHUX MOBHUX ITIOMUJIOK.

“He 3apaxoBaH0” BUCTABJIAETHCS 32 TAKUMU NTapaMeTpaMH.

1.

HeBminHs BecTm Oeciqy B MeKax 3alpOIOHOBAHOI KOMYHIKaTHBHOI
curyauii. HeBojomiHHS HEOOXiAHUM JIGKCHYHHUM 1 TIpaMaTHYHUM
MiHiMymMOoM. HeBMiHHS nocsiraTh KOMYyHIKaTHBHO-NIParMaTH4HOi METH B
JiaoTiYHOMY MOBJICHHI.
HekopekTHa (oHETHUHO-IHTOHAMIHA TIpe3eHTAIlis TeKCTy. Hepo3ymiHHs
TEKCTY, HECIPOMOXKHICTh IIEPEKJIACTH 3a3HAYCHHH YPUBOK TEKCTY.
HeBMminHS iHTEpHpeTyBaTH 3MIiCT TEKCTy. HeBMIHHS BHCIIOBIIOBATH
BJIACHY OL[IHKY IPOYUTAHOTO.
HeBMiHHS BHCIIOBIIOBAaTUCS 32 TEMOK MPOIPAaMHOTO Marepiaiy.
MiHimManbHuH 3amac JeKcukd. HemocrarHbo choOpMOBaHI HaBHYKH
BOJIOAIHHS I'paMaTHYHUMU CTPYKTypaMu. He3HaHHS 3MICTy TEMH.

[Tin yac BUKOHAHHS KOXXHOTO 3aBIaHHs CTYAEHT HPHUITYCKA€THCS IO

Oinbuie Hixk 8-10 3HAUHUX rpaMaTHYHMX 1 JIEKCHYHUX TOMHJIOK.

KPUTEPIi OIITHIOBAHHS 3HAHB CTYJEHTIB
HA JM®EPEHIINTOBAHOMY 3AJIIKY

“BinMiHHO” BUCTABISIETHCS MPH OIIIHKAX “5”, “5”, “5” a0o “5”, “5”, “4”,

1. JliajioriuHe MOBJICHHS BinbHE BONOMIHHSA J1aJIOTIYHUM MOBJICHHSIM.

YMiHHS BecTH Oeciy, SICHO 1 YiTKO
BHUCJIOBJIIOBAaTH BJIaCHY yMKY. BonoainHs B
ITOBHOMY 00CS31 JIEKCHIHUM MiHIMyMOM,
nepetoayeHNM porpamoro. JlomyckaeTscs
He OinbIne 2-3 MOBHUX TIOMMIIOK.

2. Pob6ota 3 TekcToM KopekTHa poHeTnyHa Ta iHTOHAI{HA

Mpe3eHTallist TeKCTy. [loBHE po3yMiHHS
TEKCTy, Horo ajiekBaTHUM nepekian. [loBHa,
YiTKa 1 3MiCTOBHA KOMYHIKaTHBHO-
pedepaTHBHA iHTEpPIpPETAaLis TEKCTY 3
0COOHMCTOIO OI[IHKOKO MPOYNUTAHOTO.
JlommyckaeThes 2-3 MOBHI TIOMHIIKH.

3. MoHOI0r1YHE MOBJIEHHS BinbHe BOOAIHHA MOHOJIONYHAM

MOBJIEHHSM. YMIHHS BiJIbHO Ta
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apryMEHTOBAHO BHCIIOBIIOBATH BIIACHY
TOUKY 30py. BonoxinHs B moBHOMY 00cs3i
JIEKCUYHUM MiHIMyMOM, Ilepe0adeHIM
nporpamoro. Jlomyckaetscs 2-3 MOBHI
TIOMUJIKH.

“}106130” BUCTABJISETHCA HpI/I OHIHKaX “575’ “479’ “479’ “4”, “479’ “4” 360 “479’

“f 3
, .

1. liagoriuHe MOBJIEHHS

2. PoGora 3 TeKkcTOM

3. MoHOn0r14HE MOBJICHHS

JlocTaTHRO BiJIbHE BOJIOIIHHS I1aJOTIYHUM
MOBIICHHSIM. Y MiHHS BecTH Oeciny,
JOCTaTHBO apryMEHTOBAHO JOBOIUTH
BIIACHY TOUKY 30py. Bonoxinus B
JOCTaTHBOMY 00CS31 TCKCHIHIM
MiHIMyMOM, TepeadaueHnM MporpaMoro.
JomyckaeTbes 4-6 MOBHUX IOMUJIOK.

KopekrtHa oHeTHYHA Ta IHTOHAIIIf{HA
npe3eHTalis TekcTy. JJocTaTHbo moBHE
PO3YMIHHSI TEKCTY, HOTO aCKBATHHUI
nepekia. JloriyHa i 3MicToBHa
KOMYHIKaTUBHO-pe(epaTHBHA
IHTepIpeTaLis TEKCTY 3 0COOMCTOO
OILIIHKOIO MpoYnTaHoro. JlomyckaeTscs 4-6
MOBHHX TTOMHJIOK.

JlocTaTHBO BiJIbHE BOJIOMIHHS
MOHOJIOTIYHUM MOBJICHHSIM. BMiHHs
JIOCTaTHBO BIJIBHO Ta apryMEHTOBAHO
BHCJIOBITIOBATH BJIACHI TyMKH. BoOTiHHS B
JIOCTaTHLOMY 00CsI31 IEKCUIHUM
MiHIMyMOM, TIepea0aueHnM IporpamMoro.
HomyckaeTbes 4-6 MOBHUX MOMUIIOK.

“3aM0BiTbHO” BUCTABISETHCS TPH OIiHKaX “4”7, “37, “37, “3” “3”, “3” abo

“3”’ “3”, “2”.

1. Jiasoriyge MOBJIEHHS

HenmocratHpo BUIbHE BOJOMIHHS
JIIaJIOTIYHUM MOBJICHHSIM. Y MiHHS BECTH
Oeciny, ane HeJIOCTaTHLO apTyYMEHTOBAHO
BHCIIOBJIIOETHCS BJIaCHA TOYKA 30py Yepe3
obMmesxeHuit 3amac ciiB. Jlomyckaerses 7-10
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2. PoGoTa 3 TEKCTOM

3. MoHOI0TIYHE MOBJIEHHS

MOBHHUX ITOMHIJIOK.

HenocratHpo KOpekTHa (DOHETHYHA Ta
IHTOHAIII}{Ha ITPe3eHTAallisl TEKCTY.
HenocratHbo TOUHE 1 MOBHE PO3YMiHHS
TEKCTY i, BHACII/IOK LILOTO, HEJIOCTATHHO
aJIeKBaTHUI pedepaTuBHUN TTepeKia
TekcTy. HegocTaTHs OIliHKa IPOYUTAHOTO.
HomyckaeTbes 7-10 MOBHHX TOMMIIOK.

HenocraTHpo BiIbHE BOJIOMIHHSA
MOHOJIOTIYHAM MOBJCHHAM. HempocTaTHRO
YiTKe Ta SICHE BUCIIOBIICHHS BIaCHOI TYMKH
yepe3 0OMeKeHHUH 3amac CIiB.
HomyckaeTbes 7-10 MOBHHX MOMMIIOK.

“He3aI0BiILHO” BUCTABJISIETHCS TPU OIliHKaX: <37, “27, “2” abo “27, “27,

“299

1. JliajioriuHe MOBJICHHS

2. PoGoTa 3 TEKCTOM

3. MoHOn0r1YHE MOBJICHHS

HeBonoaiHHs Aiad0riYHUM MOBJIEHHSM.

HexopekrHa oHeTndHa Ta iHTOHAMIHA
Tpe3eHTallis TeKcTy. HeposymiHHs
OCHOBHOT'O 3MICTY TEKCTY, Horo
HeaJIeKBaTHUH niepekian. HeBMiHHS 3HAWTH
OCHOBHI ITOJIOXKEHHS TEKCTY.

HeBonoaiHHS MOHOJIOTIYHUM MOBJIEHHSIM.

KPUTEPII KOMILJIEKCHOI'O OLIIHIOBAHHS
3A PE3YJIbTATAMH YCHHUX
BIAINOBIJAEN I TECTYBAHHA

“BigMiHHO” BHCTaBISETHCS: YCHI BigmoBimi — “5”, muceMoBa pobora — “5”

abo “4”

“Jlodpe” BUCTABISIETHCS: YCHI BinnoBiai — “4”, muceMoBa pobota — “57, “4”

a60 “3”

“3am0BiTbHO” BUCTABIIETHCS: YCHI BIINOBIII — “3”, muchbmMoBa podoTa — “3”

a60 “2”

“He3a10BiIbHO” BUCTABISETHCA: YCHI BiAMOBiAL — “2”, mucbMOBa pobota —

“3,7 a60 “2”
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4.3. 3PA3KU TECTIB

3 Meroro (OopMyBaHHS OJHOPIIHMX HABUAIBHHUX TPYI AJIS 3aHSTH 3
Kypcy ,,JIJIOBa aHIJificbka MOBa” IOINEPEJHBO IPOBOJIUTHCS J1IarHOCTUYHE
TECTYBaHHS CTYJACHTIB, 32 pe3yJbTaTaMH SKOTO CTYICHTIB 3apaxOBYIOTH [0
BIIOBITHHUX TPYII 3TiTHO 3 iXHIM piBHEM 3HAHb, HABMYOK i BMiHb. [IpoTsrom
KOXKHOTO eTally HaBYaHHA CTYICHTH BHKOHYIOTh IIOHAiMEHIIE OJIHY
MOTOYHY KOHTPOJBHY poboTy. Hampukinmi | eramy npoBoanuThest pyOiKHMIA
TecT, HampukiHmi Il eramy — migCyMKOBHWI KOMIUIEKCHHH TecT. Hinkde
HaBOJSITHCA 3pa3Ku KOHTPOIBHUX POOIT.

4.3.1. JliarHOCTHYHHI TeCcT

Name and surname
Group
Total: Level:

I. Read this passage. Then circle T (true) or F (false) for the statements
below.

Normally, people sleep between seven and eight hours a day, although
some people need less than this and some may need more. But millions of
people have trouble getting to sleep every night.

According to sleep expert Dr. Robert Schachter, many people do not
know why they have difficulty sleeping. Most people know that tea and
coffee often make it difficult to go to sleep because they contain caffeine. But
some medicines, such as cold tablets, also contain caffeine and interfere with
sleep. Sleeping pills may help you fall asleep, but when you wake the next
morning you don’t feel refreshed.

Our living habits also affect our sleep. Busy people who are under
stress during the day may not be able to calm down and fall asleep at night.
Eating just before going to bed may also keep you awake.

Dr. Schachter says that you will sleep more easily if your bedroom is
used only for sleep. You shouldn’t use your bedroom as a conference room, a
TV room, or an exercise room. You should also establish a regular sleeping
schedule, but don’t go to bed until you are tired. Try to go to bed at the same
time every night and get up at the same time every morning. And if all this
does not work, try counting sheep!

1) T F Everyone needs eight hours a night.
2) T F Caffeine helps you fall asleep.
3) T F Active people might have trouble falling asleep easily.
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4) T F Youshould be careful about eating just before you go to bed.
5) T F ltisgood ideato have a TV near your bed.
6) T F Youshould have regular sleeping hours.

Il. Choose the correct answer(s) — A, B, C, or D. One or more answers
may be correct.

1. I went out without ... money.
A some
B any
2. He’s got ... money.
A much
B many
Calotof
D lots of
3. ‘Who’s there?” —*... .
A It’s me
Bltisl
C Me
DI
4. Although he felt very ... , he smiled ... .
A angrily, friendly
B angry, friendly
C angry, in a friendly way
5.1... to America.
A have often been
B often have been
C have been often
6. My brother ... my birthday.
A always forgets
B always is forgetting
C forgets always
7. You look ... a teacher.
A like
B as
C the same like
8. How many brothers and sisters ... ?
A have you got
B do you have
C are you having
9. Good! I ... work tomorrow.
A mustn’t
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10

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

B don’t have to
C haven’t got to
.1... smoke.
A e (= nothing)
B use to
C used to
Andrew ... to see us this evening.
A will come
B comes
C is coming
Alice ... have a baby.
A will
B shall
Cis going to
I knew that he ... waiting for somebody.
Alis
B was
C would
... Gloria last week?
A Have you seen
B Did you see
C Were you seeing
She’s an old friend — I ... her ... years.
A ‘ve known, for
B know, for
C ‘ve known, since
D know, since
We met when we ... in France.
A studied
B were studying
C had studied

A have seen
B saw
C had seen

A is painting

B is painted

C was painting

D was painted
Canyou...?

A make me some tea
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As soon as she came in I knew I ... her before.

This picture ... by a friend of my mother’s.



20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

B make some tea for me
C make for me some tea
Try ... be late.
A not to
B to not
I went to London ... clothes.
A for buy
B for to buy
C for buying
D to buy
You can’t live very long without ... .
Ao eat
B eat
C eating
D you eat

I enjoy ..., but I wouldn’t like ... it all my life.

A to teach, to do
B teaching, doing
C to teach, doing
D teaching, to do
Her parents don’t want ... married.
A her to get
B her get
C that she get
D that she gets
I’m not sure what ...
A do they want?
B do they want.
C they want.
The policeman ... me not to park there.
A asked
B said
C told
D advised
I...youifyou ... that again.
A hit, say
B Il hit, "1l say
C hit, ’ll say
D ’1l hit, say
It would be nice if we ... a bit more room.
A would have
B had
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C have

29. If you.. me, I ... in real trouble last year.

A didn’t help, would have been

B hadn’t helped, would have been

C hadn’t helped, would be
D didn’t help, would be
30. There’s the man ... took your coat.
A which
B who
C that

I11. Match the companies on the left (1 — 14) with their sectors on the

right (a—n). Example: 1 —1i.

1. A company which makes aspirin.

2. A company which makes man’s suits.

3. A company which sells tours and
package holidays.

4. A company which makes trucks.

5. A supermarket chain.

6. A company which builds houses.

7. A company which makes washing
machines.

8. A company which sells hamburgers.
9. A company which makes fighter
planes.

10. A company which makes shampoo.
11. A restaurant chain.

12. A newspaper publisher.

13. A company which sells TVs.

14. A company which transports goods
by road in lorries.

a) automotive
b) construction
c) catering

d) defence
e) black goods
f) transport
g) mass media

h) retail
i) pharmaceuticals

j) textiles

k) toiletries

1) tourism

m) white goods
n) fast food

IVV. Match the two halves of each dialogue.

1. I'm sorry, I’'m not feeling
too good today.

2. Thanks for a wonderful
evening.

3. It’s not too bad today.

a)Soam .

b) I’'m afraid we got lost a
couple of times.
c) No, you must let me pay

this time.

40

1 -

2 -

3-

4 -

5-

6 -

7-

8-

9-

10 -

11 -
12 -

13 -

14 -




4, Please take a seat.

5. Where exactly do you come

from?
6. How was the journey?

7.1 hope you didn’t have too

many problems finding us.
8. How is the meal?
9. ’'m in Chemicals.

10. Have you heard the news?

11. The drinks are on me.

d) Oh, I’m sorry to hear
that.
e) Why, what’s happened?

f) Better than yesterday.

g) The lobster is wonderful.

h) I’'m glad you enjoyed it.
i) Oh, you’ve probably
never heard of it.

j) Thank you.

k) The plane was delayed
again.

Kuitoui 10 niarnocTuyHoOro recry
i opiecHTOBHA MIKAJIa OWiHIOBAHHS

l. Total: 6

1-F 2-F 3
Il. Total: 30

1-B 2-C,D

-A 8-AB

13-B 14-B

19-AB 20-A

25-C 26-A,C,D
I11. Total: 14

1-i 2—j 3-1

8-n 9-d 10—k
IV. Total: 11

1-d 2—-h

7-b 8-0

KEYS AND SCORE
-T 4-T 5-F
3-AC 4-C 5-A
9-B,C 10-A,C 11-AC
15-A 16-B 17-C
21-D 22-C 23-D
27-D 28-B 29-B
4-a 5-h 6-b
11-c 12-g 13-e
3-f 4—j 5-i
9-a 10-e 11-c¢
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ASSESSMENT

Score (total: 61) Level Group Number
0-20 Elementary 1
21-35 Pre-Intermediate 2
36 —45 Intermediate 3
46 — 56 Upper-Intermediate 4
57 -61 Advanced 5

4.3.2. PyOixuuii Tect

(I eram)

1. Listen and tick ( M) the number you hear.

1 959,559 O 955,555 O
2 216,483 a 216,843 O
3 8,626,404 O 8,620,404 O
4 1,111.11 O 1,011.11 O
5 28Y% O 28Y, O
6 557.5 a 555.7 O

6

2. Listen to the instructions that a travel agent gives to Brenda in a voicemail
message. Then read the e-mail below that Brenda sends to her friend
Philippa. Find the five mistakes and correct them.

1. Monday Sunday

LLL L

ok owbd

Hi Philippa
Hooray! We’re flying to Miami next week! Here are the plans: we’re going to
meet at the airport at 6 am on Monday. We can pick up our tickets at the

reception desk, and the flight number is AF 2371. The plane arrives in Miami at
5:30 local time. There will be a car at the airport to take us to our hotel.

See you at the airport.
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3. Match each word on the left to a word or phrase on the right that has a
similar meaning.

employees chance
increased rose
perhaps as well
recommend workers
opportunity advise
also maybe

4. Read the e-mail and answer the questions.

Dear Sir or Madam

I am writing to complain about a table that | bought from your Internet company
last week.

The advertisement said that the table was big and old but it is tiny and new. It is
also made of metal not wood. Your sales manager offered to give me a $30
discount (the advertised table cost $60). But | do not want to buy this table — it is
not what | asked for. | have a receipt and | do not have to accept this product.

I have never had any problems with your products before; they usually look exactly
like their picture on your website. What went wrong? Can you please provide some
kind of explanation?

Yours faithfully
Mel James

Are these statements true (T) or false (F)?

1 Mel received a small modern table. []
2 The sales manager offered Mel a 50% reduction
on the original price. [
3 Mel has a document that shows where she bought []
the table and how much she paid.
4 She thinks that she must keep the table. []
5 This is the first time she has bought anything from
this website. i

5

5. Here are some sentences from the reply to Mel’s e-mail. Find one mistake
in each sentence and rewrite it correctly.
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1 I’m sorry you not like the table.

2 It is a metal beautiful modern table.
3 We want to help with you problem.
4 We have find a big, old table for you.
5 It is cheapest than the other table.
5
6. Complete the table.
INFINITIVE PAST SIMPLE PAST PARTICIPLE
arrive arrived arrived
came
found
forgot
leave
looked
lose
risen
said
saw
spend
20
7. Write the underlined abbreviations in full.
1 EYI the sales figures are attached — they look v good.
/
2 The conf is next Friday — the prog looks interesting.
/
3 The CEO called from HQ.
/
4 IMO there have been too many software probs.
/
5 Please send the report asap and have a good w/end!
/
5
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8. Match the verbs on the left to the words or phrases on the right.

make productivity
book horrible

drop off for ajob

meet a holiday

sign a new product
taste new people
specialise in Oriental art
spill a cup of coffee
apply dry cleaning
increase a letter

launch a speech

10

9. Read these notes about some travel arrangements and do the following.

KLM flight 020, London-Brazil. Apr 3rd 9:30 am. Collect tkts from travel
agent. Meet Gerry at airport. Taxi to hotel.

A Fill the gaps with these question words.
When How Which Where Who
1 airline are they flying with?
2 do they pick up their tickets?
3 will they meet at the airport?
4 does the flight leave?
5 will they get to their hotel?
5
B Write the answers to the questions in A.
1
2
3
4
5
5
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10. Complete the table.

NOUN VERB ADJECTIVE ADVERB
glamour glamorise glamorous glamorously
competitive
succeed
difference
prioritise
10
11. Match the words and numbers.
twenty-five per cent thirty-five million
3,700 02/20
two point five nineteen ninety-eight
A 25
half a billion 200,000,000,000
1998 three thousand seven hundred
35,000,000 one third
two hundred billion 25%
537,000 500 million
20th February (US) five hundred and thirty-seven thousand
10

12. Put the verbs in brackets () into the correct form.

Could EMPS be the perfect company to work for?

Employees usually (work) 1. less than 35 hours a
week. The company has a gym, swimming pool and an excellent restaurant
for all staff to use.

Since 2001 managers (organise) 2. monthly
discussion groups to get an idea about staff really want from an employer.
Last year most employees (take) 3. six weeks’ holiday.
Next year the company (build) 4. 150 new houses for
workers to rent at 50% of the market value.

Currently the company (find out) 5. where

departments would like to go on holiday, so that they can invest in hotels to
give staff cheaper holidays.

Ellen is an engineer. She (works) 6. for EMPS for
seventeen years. She says: ‘At the moment I (learn) 7.
Spanish three days a week in my lunch hour and next Thursday |
(go) 8. to the theatre — all free and organised by the
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company.
But before you send your CV to EMPS asking for a job, there is

something you should know — they (not pay) 9. very
much. Perhaps if more companies (be) 10. like EMPS, we
would all be poorer but happier — I’'m afraid you can’t have everything!
20
TOTAL: 110
Kutoui 10 py6izkHOro Tecty i mkaJjia oniHIOBaHHS
TAPESCRIPTS
Tapescript 1
1 Nine hundred and fifty-five thousand, five hundred and fifty-five.
2 Two hundred and sixteen thousand, eight hundred and forty-three.
3 Eight million, six hundred and twenty-six thousand, four hundred
and four.
4 One thousand and eleven, point one, one.
5 Twenty-eight and a half.
6 Five hundred and fifty-seven, point five.

Tapescript 2

This is Sunsea Holidays with ... er ... a message for Brenda Handke. Please
be at the airport at 6 o’clock on Sunday morning and collect your tickets at
the check-in desk. Your flight number is AS 2371 and you leave at 8:30,
arriving in Miami at 9:30 local time. A bus will meet you at the airport and
take you to your hotel.

KEYS
1. 1-—955,555; 2 — 216,843; 3 — 8,626,404; 4 —1,011.11; 5 - 28Y%;
6 — 557.5.
2. reception desk — check-in desk; AF 2371 — AS 2371;

arrive 5:30 — arrive 9:30; car — bus.

3. increased — rose; perhaps — maybe; recommend — advise;
opportunity — chance; also — as well.
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4, 1-T; 2-T; 3-T; 4-F; 5-F,

5. 1 —T’'m sorry you don’t like the table.
2 — It is a beautiful modern metal table.
3 — We want to help with your problem.
4 — We have found a big, old table for you.
5 — It is cheaper than the other table.

6. come — come; find — found; forget — forgotten; left — left;
look — looked; lost — lost; rise — rose; say — said; see — seen; spent —
spent.

7. 1 — For your information / very

2 — conference / programme

3 — Chief Executive Officer / headquarters
4 — In my opinion / problems

5 — as soon as possible / weekend

8. book a holiday; drop off dry cleaning; meet new people;
sign a letter; taste horrible; specialise in Oriental art;
spill a cup of coffee; apply for a job; increase productivity;
launch a new product.

9. A 1 — Which; 2 — Where; 3 — Who; 4 — When; 5 — How.
B 1 — They are flying with KLM.
2 — They pick up their tickets from the travel agent.
3 — They will meet Gerry at the airport.
4 — 1t leaves at 9:30 am.
5 — They will get to their hotel by taxi.

10. competition/competitor — compete — competitively
success — successful — successfully
differentiate — different — differently
priority

11. twenty-five per cent — 25%
3,700 — three thousand seven hundred
two point five — 2.5
5 — one third
half a billion — 500 million
1998 — nineteen ninety-eight
35,000,000 — thirty-five million
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two hundred billion — 200,000,000,000
537,000 — five hundred and thirty-seven thousand
20th February (US) — 02/20

12. 1 —work; 2 — have organised; 3 — took; 4 — will/is going to build;
5 —is finding out; 6 — has worked; 7 — am learning; 8 — am going;
9 — don’t pay; 10 — were.

ASSESSMENT
Score (total: 110) % Mark
110 - 104 100 - 95 “5”
103 — 84 9476 “4”
8355 75-50 “3”

4.3.3. IlorouHuii Tect
(IT eram)

1. Being Polite
Decide which of these statements are polite and which are impolite in a
formal situation. Write P or | in the spaces below.

Have you got a light, please?

| want a black coffee.

Excuse me, could you tell me where the railway station is?
What’s the time?

I"d like a black coffee.

Sit down.

Got a light?

Where’s the railway station?

Do take a seat.

Excuse me, can you tell me the time?

P OO0 ~NO Ok, WN P

o

2. Telephone Language
Fill in the blanks with equivalent expressions.

hang up get through put you through
cut off collect afraid

back up busy

hold on leave
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1 D’mtrying to connect you. IPmtrying to .......oovveiiiiiin,
2. We’ve been disconnected. We'vebeen ........oooeviiiiiiiiiin,
3 Ican’t connect to the number. ) 1 N
4 T’ll put down the receiver now. DI, now.
5  Would you like to wait? Would you like to .................. ?
6  The number’s engaged. The number’s ...........c.ccoeviienin.
7  D’'msorry, he’s on another line. I'm.............. he’s on another line.
8  Can you speak more loudly? Can youspeak .................evenen. ?
9  Could you call again later? Couldyoucall .................. later?
10 Can | give you a message? Canl..........ooovieninnn. a message?
11 I’d like the person I’'m callingto  I’d like to makea ......................
pay for this call. call.
3. Economics

Complete the sentences with the words in the box.

| economy economics economic economical economist

1. Many of the ideas that people fight over have at

their core.

2. A devaluation is not always the best solution to a country’s

problems.

3. A collectivist centralises power and often

becomes bureaucratic and inefficient.

4. There’s an increasing demand for small cars which are more
on fuel.

5. Adam Smith, who wrote The Wealth of Nations, was perhaps the first great

modern

4, Collocations

A Complete the expressions with the words in the box.

| means balance standard law round product |
Lothe oo of supply and demand

2.8 COUNTY S .tuvintieitie et ee e, of payments

3. acountry’s Gross National ..............ccevvviiiiiiiiininnnnnn.

4othe oo of production

S.thelatest ....ooooeviiiiiiiii of negotiations

6.the ..o of living
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B Give Ukrainian equivalents to the expressions in A.

ourwhE

5. Money Markets
Match the words on the left with those on the right.

asset trading
junk X capital

rights stripper

insider gain

spot bond

balance issue

venture rate

capital sheet

6. Opposites

Match the words with opposite meaning.

liabilities peaked boom crashed
creditor bull loss debtor
profit slump assets bear
1. peaked — crashed

2

3.

4.

5

6

7. Numbers
Choose the correct way of pronouncing the figures in these sentences.

1. The area code is 01865.

a oh one eight six five
b one thousand eight hundred and sixty-five
c one thousand eight hundred sixty-five
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2. Their annual turnover is $3.25 bn.

a three hundred and one four billion dollars
b three and two five billions dollars
c three and a quarter billion dollars
3. The train leaves at 14:57.
a fifty-seven minutes after fourteen
b three minutes to two
c fourteen fifty-seven
4. The return fare is £82.
a pounds eighty-two.
b eighty-two pounds
c two and eighty pounds.
5. The Stock Exchange closed 3.15% down.
a three point one five per cent
b three point fifteen per cent
c three and one five per cent
6. 7t (pi) is 3.1428.
a three dot one four two eight
b three point fourteen twenty-eight
c three point one four two eight
8. Tenses

Underline the correct verb form in each sentence.

1. She (thinks / is thinking) of getting a transfer to another department.

2. My boss (thinks / is thinking) | should take work home at the weekend.

3. He (worked / has worked) for ICI for five years before leaving to set up his
own business.

4. Qver the last six months the number of our customers using the Internet
(grew / has grown) from 25% to 59%.

5. If share prices continue to fall, we (’11 lose / ’d lose) a lot of money.

6. If we (pay / paid) the transport costs, would you reduce the unit price?

7. If our competitor (goes / went) bankrupt, we’ll increase our market share.
8. If a firm (offers / offered) me a bribe to get an important contract, I’d ask
‘How much?’

9. Prepositions
Fill in the spaces with the prepositions.

down up in on up in
1. I have decided to trade- my car for a new model.
2. I’ve decided to grade my computer system and get a more powerful
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model.

3. With a modem you can load information from a central server.

4. Electronic commerce enables the consumer to buy goods and services
-line.

5. They’re selling televisions with built- internet access.

6. It’s essential to make a back- copy of important files.

Kurodi 10 mMOTOYHOrO TECTy i MIKAJAa OUiHIOBAHHSA
KEYS AND SCORE

1. Being Polite (10)
1-P;2-1;3-P;4-1;5-P;6-1;7—-1;8-1;9-P;10-P.

2. Telephone Language (11)
1-put you through; 2—cut off; 3—get through; 4-hang up; 5-hold on; 6-busy;
7-afraid; 8—up; 9-back; 10-leave; 11—collect.

3. Economics (5)
1 —economics; 2 — economic; 3 — economy; 4 — economical; 5 — economist.

4. Collocations

A (6)

1 - law; 2 — balance; 3 — product; 4 — means; 5 — round; 6 — standard.

B (6)

1 — 3akoH momuTy 1 mpomo3uuii; 2 — ToproBuii OanaHc kpainu; 3 — BHII
(BayioBHI HAIIOHAJNFHUI MPOIYKT) KpaiHu; 4 — 3aco0M BHUPOOHHUNTBA; 5 —
OCTaHHIH payHIl IEPETOBOPIB; 6 — PiBEHB KUTTA.

5. Money Markets (7)
junk bond, rights issue, insider trading, spot rate, balance sheet, venture
capital, capital gain.

6. Opposites (5)
profit — loss; bull — bear; creditor — debtor; assets — liabilities; boom — slump.

7. Numbers (6)
1-a;2-c¢;3-c;4-b;5-a;6-c.

8. Tenses (8)
1-is thinking; 2-thinks; 3—worked; 4-has grown; 5-"11 lose; 6—paid; 7—goes;
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8—offered.

9. Prepositions (6)
1-in; 2 —up; 3—down; 4 —on;5—in; 6 —up.

ASSESSMENT
Score (total: 70) % Mark
70 — 66 100 - 95 “5”
65— 53 94 - 76 “4”
52 -35 75 - 50 “3”

4.4. DPOPMAT HIACYMKOBOI'O

KOMIIVIEKCHOI'O TECTY

OpieHTOBHA cXeMa KOMILJIEKCHOI KOHTPOJIbHOI po0oTH

Po3zain Hac- Marepian O00'exT Bun Tecrosoro
THHA 3aBJaHHA

A |ABTeHTH4YHA [ToBHe pozyminus |Bubip HeoOXimHMX
Oecima/inTepB'Io 3 |Oecigu abo neTanen 3
MIPOrpaMHOI iHTeps'to. [lomryk |mpociyxaHoro
TEMaTHKH iHpOpMaLiHHIX MaTepiary 3 METO
(onorpama). JeTajeH. YTOYHCHHS

iHpopMmarrii.
= b | ®parmeHT [ToBHe pozyminus. |Bubip indopmarii:
: E ABTEHTHIHOTO ¢axTn )IO.CTOPipHi/
= MOHOJIOTIYHOTO HEJIOCTOBIpHI.
E -% MOBJICHHS
{? (dbonorpama).

B |Cnyxosuit nuxrat. |[ToBHE po3yMiHHS |YMIiHHS 3amucaTH
Hanmcanns TEKCTy TEKCT
€JICKTPOHHOTO €JIEKTPOHHOTO €JIEKTPOHHOTO
odiniitHo-1inoBoro | 0diniiHO-11I0BOr0 |0QiLiiHO-11II0BOTO
JIICTA Ha CITyX 3 JIHACTA. JHCTA HA CIYX.
(dhoHOTpamMy.
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Teker (0,5-1

[ToBHE pO3yMiHHS

Bubip inpopmarii:

MalIMHOMUCHA TEKCTY. (axtu mocToBipHi/
cTopiHka) Ta 5 HEIOCTOBIPHI.
TBEP/KECHb.
Texer (0,5-1 [oBHe pozyminns |Bubip i3 3-x
MaIIXHOIUCHA TEKCTY. BapiaHTiB
=l g CTOpiHKa) Ta 5 (A,B,C)
El 5 HE3aBEePILICHUX HaOJIMKIOTO 32
3 E TBep/KeHb. Buoip 3MICTOM.
&l = i3 3-X BapiaHTIB.
Ho6ip Hanexxuux  |[loBre pozyminas |Bubip 3 10-tn
TTOSICHEHb 3 TEPMIiHiB. BapiaHTIiB
(haxoBOi TeMaTUKU BIMOBIIEH,
(10 TBepmKeHB). HaWOMIKINX 3a
3MICTOM.
[IpaBuibue [paBunbHICTH Bubip 3 2-x
HATWMCAHHS] CTiB.  |HAIMCAHHS CIiB.  |BapiaHTIB.
=
_ E CrnoBotBopenHs. | [IpaBuibHICTH YMiHHS IPaBHIBHO
= 2 YTBOPEHHS Pi3HUX |yTBOPIOBAaTHU pi3Hi
5 E ¢dopm crosa. YaCTHHHU MOBH.
SE : : .
alg Bubip PozyminHs Bubip 3 4-x
é MIPAaBUIBHOTO (haxoBHUX TEpPMiHIB. |BapiaHTIB.
BapiaHTy.
[IpaBunbue 3nanHs paxoBux |[ligbip
3aBepILIEHHS (dpazeosnoriaMiB. | IPaBHILHUX
@ pEUEHHS. BapiaHTIB 13 3-X
; 3alPONOHOBAHHUX.
s
> z g Bubip [paBunbHICTH Bubip 3 4-x
= 5 NIPaBHIILHOTO BXXMBaHHS BapiaHTiB.
g S 2 MpUNMEHHHUKA. NIPUIMEHHHUKIB.
=l £ 8
% INocranoBka [paBubHICTH YMiHHS CTaBUTH
= 3anurtanb 10 10-tu | popmyntoBaHHs 3aMUTaHHS.
peUceHb. 3aIUTaHb.
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OpienTOBHI KpUTeEPil OLliHIOBAHHS
KOMILJIEKCHOI KOHTPOJILHOI po00TH

3aranpHa KiabKicTh Oams — 110.

Pozmin I AynitoBaHHS 3apmaddsa 1 — 10 Oaiis;
3aBaanHs 2 — 10 Oaris;
3aBganHsa 3 — 10 Oais.

Po3nain I1 Yuranus 3aBaaHusa 4 — 5 Oainis;
3aBaaHHsa 5 — 5 Oaiis;
3aBgandsa 6 — 10 Oaiis.

Posin 111 [Tucemue MOBIEHHS 3aBaadisa 7 — 10 Oaiis;
3aBaaHHsa 8 — 5 Oais;
3aBgaHHsa 9 — 5 Oaiis.

Pozgin IV Jlexcuka 3apganasa 10 — 15 Oanis.

I'pamaruka 3aBmadusa 11 — 15 Oaiis;
3apganusa 12 — 10 Oais.

3aBnanns 3 nucbkMma (Posumin III: [lucemHe MOBICHHS) MOXKIMBO
3aMIHMTH Ha 3aBJaHHS CTBOPCHHS IEBHOrO (DaxoBOro JoKymeHTa (abo
JIOKYMEHTIB). Y IIbOMY pa3i po00Ta CTyIEHTa OI[IHIOETHCS 3TiHO HACTYIMHUX
napameTpis.
[TpaBuibHICTH OQOPMIIEHHS IJIOBOTO JOKYMEHTa — 5 OaliB.
. JlocATHEeHHS1 KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTHIHOT MeTH — 5 OaiB.
. JloTpuMaHHS AIJIOBOTO CTHIIIO Y BUOOP1 MOBJIICHHEBHX 3ac00iB — 5 OaiiB.
I'pamarnyHa 1 TEKCUYHA IPABMIBHICTE — 5 OaliB.

b

PexoMeHIoBaHa BIAMOBIIHICTD KUTBKOCTI OalliB TPAJUIIITHIM OIliHKaM:
“Biominno” 100%-95% a6o 110-104 Ganu

“oope” 94%-76% a6o 103—-84 Gamm
“3aoosinono” 75%-50% abo 83-55 Gamis

V. OPICHTOBHUM CITUCOK
HABYAJILHOI JITEPATYPH

5.1. OCHOBHA JIITEPATYPA

I eran
1. Vcrumenko O.M. JlinoBa anriiiickka MOBa: HaBYaIbHUH nociOHUK. — U.1.
—K.: HAY, 2004.
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o e

Evans D. Powerbase. Pre-Intermediate. — Harlow: Pearson Education
Limited, 2003.

Faram Ch. Powerbase. Pre-Intermediate / Study Book. — Harlow: Pearson
Education Limited, 2003.

Barrall 1. Powerbase. Pre-Intermediate / Teacher’s Book. — Harlow:
Pearson Education Limited, 2003.

Howard-Williams D., Herd C. Business Words: Essential Business
English Vocabulary. — Oxford: Heinemann, 1999.

Horner D. Words at Work. — Cambridge: CUP, 2002.

Brieger N., Sweeny S. The Early Language of Business English. —
Harlow: Longman, 2000.

Strutt P. Business Grammar and Usage. — Harlow: Pearson Education
Limited, 2000.

II eTan
VYerumenko O.M. JlinoBa aHrfilicbka MOBa: HaBYaIbHHH IOCIOHHK. —
U.II. — K.: HAY, 2004.
Evans D., Strutt P. Powerhouse: An Intermediate Business English
Course. — Harlow: Pearson Education Limited, 2000.
Strutt P. Powehouse: An Intermediate Business English Course / Study
Book. — Harlow: Pearson Education Limited, 2000.
Evans D. Powehouse: An Intermediate Business English Course /
Teacher’s Book. — Harlow: Pearson Education Limited, 2000.
Mascull B. Business VVocabulary in Use. — Cambridge: CUP, 2002.
Horner D. Words at Work. — Cambridge: CUP, 2002.
Brieger N., Sweeny S. The Language of Business English. — Harlow:
Longman, 2000.
Strutt P. Business Grammar and Usage. — Harlow: Pearson Education
Limited, 2000.

5.2. JOJATKOBA JIITEPATYPA

I eTan
Clarke S. In Company / Pre-Intermediate. — Oxford: MacMillan, 2003.
Robbins S. First Insights into Business / Student’s Book. — Harlow:
Pearson Education Limited, 2000.
Hough D. Telephone Skills: Essential Telephone English / Pre-
Intermediate. — Oxford: MacMillan, 2003.
Brieger N. Early Business Contacts. — Harlow: Longman, 2000.
Cambridge Business English Certificate Preliminary: Practice Tests from
the University of Cambridge Local Examinations Syndicate. -
Cambridge: CUP, 2002.
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6. Flinders S. Test Your Business English / Elementary. — L.: Penguin
Group Limited, 2000.

7. McKellan J.S. Test Your Business English / General Usage. — L.: Penguin
Group Limited, 2000.

II eTan

1. Tapuomomscekuii O.b., Koxymko C.II. ta in. [inoBi mpoektn. — K.
IHKOC, 2002.

2. Ycrmmenko O.M. IliaroroBka 30BHIITHBOTOPTOBENBHOI TOKYMEHTAIil
aHryiicekoio MoBoro — K.: Bun. nentp KHITY, 2002.

3. Ycrumenko O.M., IMomimko B.B. Kap’epa. — K.: Bun. nentp KTV,
1999.

4. Powell M. In Company / Intermediate. — Oxford: MacMillan, 2003.

5. Naterop B.J., Revell R. Telephoning in English. — Cambridge: CUP,
2002.

6. Emmerson P. Business Builder / Intermediate. — Modules 1-9. — Oxford:
MacMillan, 2003.

7. Lannon M., Tullis G., Trappe T. New Insights into Business / Student’s
Book. — Harlow: Pearson Education Limited, 2000.

8. English L.M., Lynn S. Business Across Cultures: Effective
Communication Strategies. — Harlow: Pearson Education Limited, 2000.

9. Emmerson P. Business Grammar Builder / Intermediate. — Oxford:
MacMillan, 2003.

10. McKellan J.S. Test Your Business English / General Usage. — L.
Penguin Group Limited, 2000.

11. Flinders S. Test Your Business English / Intermediate. — L.: Penguin
Group Limited, 2000.

12. Sweeny S. Test Your Business English / Finance. — L.: Penguin Group
Limited, 2000.

13. Pohl A. Test Your Business English / Accounting. — L.: Penguin Group
Limited, 2000.

14. Pohl A. Test Your Business English / Marketing. — L.: Penguin Group
Limited, 2000.

15. Cambridge Business English Certificate Intermediate: Practice Tests
from the University of Cambridge Local Examinations Syndicate. —
Cambridge: CUP, 2002.
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VI. AYAIO- TA BIJEO3ABE3IIEYEHHSA
HABYAJIBHOI'O ITPOLHECY

6.1. AVIIOMATEPIAJIN*

I eTan

. Evans D. Powerbase. Pre-Intermediate. — Harlow: Pearson Education

Limited, 2003. (1 komnaxm-ouck)

. Faram Ch. Powerbase. Pre-Intermediate / Study Book. — Harlow: Pearson
Education Limited, 2003. (1 xacema)

. Horner D. Words at Work. — Cambridge: CUP, 2002. (1 xacema)

. Clarke S. In Company / Pre-Intermediate. — Oxford: MacMillan, 2003. (1
Kacema)

. Robbins S. First Insights into Business / Student’s Book. — Harlow:
Pearson Education Limited, 2000. (1 xacema)

. Hough D. Telephone Skills: Essential Telephone English / Pre-
Intermediate. — Oxford: MacMillan, 2003. (1 xacema)

. Brieger N. Early Business Contacts. — Harlow: Longman, 2000. (1
Kacema)

. Cambridge Business English Certificate Preliminary: Practice Tests from
the University of Cambridge Local Examinations Syndicate. —
Cambridge: CUP, 2002. (1 kacema)

IT eran

. Evans D., Strutt P. Powerhouse: An Intermediate Business English
Course. — Harlow: Pearson Education Limited, 2000. (1 xacema)

. Strutt P. Powehouse: An Intermediate Business English Course / Study
Book. — Harlow: Pearson Education Limited, 2000. (1 kacema)

. Horner D. Words at Work. — Cambridge: CUP, 2002. (1 xacema)

. Tapromnomnscekuit O.b., Koxymko C.II. Ta in. Himosi mpoextn. — K.:
IHKOC, 2002. (1 kacema)

. Powell M. In Company / Intermediate. — Oxford: MacMillan, 2003. (1
Kacema)

. Naterop B.J., Revell R. Telephoning in English. — Cambridge: CUP,
2002. (2 kacemu)

. Lannon M., Tullis G., Trappe T. New Insights into Business / Student’s
Book. — Harlow: Pearson Education Limited, 2000. (2 xacemu)

! 3acrocoBytothcst Okpemi (OHOrpaMH U HABYANBHHMX Iyieil Ta UL
KOHTPOJTIO PiBHS 3HaHb, HABUYOK 1 BMiHb CTY/ICHTIB.
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Cambridge Business English Certificate Intermediate: Practice Tests from
the University of Cambridge Local Examinations Syndicate. -
Cambridge: CUP, 2002. (1 kacema)

6.2. BZIEO®LIIbMMN'

Big Night (1996). Directed by S.Tucci and C.Scott. Screenplay by S.Tucci
and J.Tropiano.

. Wall Street (1987). Directed by O.Stone. Screenplay by S.Weiser and

0.Stone.

Glengarry Glen Ross (1992). Directed by J.Foley. Screenplay by
D.Mamet.

Other People’s Money (1991). Directed by N.Jewison. Screenplay by
A.Sargent.

The Player (1992). Directed by R.Altman. Screenplay by M.Tolkin.

The Godfather (1972). Directed by F.F.Coppola. Screenplay by M.Puzo.
The Firm (1993). Directed by S.Pollack. Screenplay by D.Rabe,
R.Towne, D.Rayfiel.

The Tomas Crown Affair (1999). Directed by J.MacTirnana. Screenplay
by A.Trustman and L.Dikson.

Pretty Woman (1990). Directed by G.Marshall. Screenplay by
J.F.Lawton.

!V HaBuanpHOMY mpoIeci BUKOPHCTOBYIOTBCS JIHIIE OKpeMi (hparMeHTH 3
aBTEHTHUYHUX XYA0XKHIX (iTbMIB.
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